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Konkurse — Faillites — Fallimenti

Die Konkurse und Nachlassverträge werden

am Mittwoeh und am Samstag veröffentlicht.

Die Aufträge müssen Dienstag 17 TJhr,
bzw. Freitag 9 TJhr, beim Schweiz.
Handelsamtsblatt, Effingerstr. 3,3000 Bern, eintreffen.

Les faillites et les concordats sont publiös
chaque mercredi etsamedl. Les ordres doivent
parvenir ä la Fenllle officielle snlsse da
commerce, Effingerstr. 3, 3000 Berne, ä 17heures
le mardi et ä 9 heures le vendredi, au plus tard.

Konkurseröffnungen
(SchKG- 231, 232; VZG. vom 23. April 1920, Art. 29, II und III, 123)

Die Gläubiger der Gemeinschuldner und alle Personen, die auf in Händen eines Gemein-'
Schuldners befindliche Vermögensstücke Anspruch machen, werden aufgefordert, binnen
der Eingabefrist ihre Forderungen oder Ansprüche unter Einlegung der Beweismittel (Schuldscheine,

Buchauszüge usw.) in Original oder amtlich beglaubigter Abschrift dem betreffenden
Konkursamt einzugeben. Mit der Eröffnung des Konkurses hört gegenüber dem
Gemeinschuldner der Zinsenlauf für alle Forderungen, mit Ausnahme der pfandversicherten, auf
(SchKG. 209).

Die Grundpfandgläubiger haben ihre Forderungen in Kapital, Zinsen und Kosten
zerlegt anzumelden und gleichzeitig auch anzugeben, ob die Kapitalforderung schon fällig
oder gekündigt sei, allfällig für welchen Betrag und auf welchen Termin.

Die Inhaber von Dienstbarkeiten, welche unter jlem früheren kantonalen Recht ohne
Eintragung in die öffentlichen Bücher entstanden und noch nicht eingetragen sind, werden
aufgefordert, diese Rechte unter Einlegung allfälliger Beweismittel in Original oder amtlich
beglaubigter Abschrift binnen 20 Tagen beim Konkursamt einzugeben. Die nicht
angemeldeten Dienstbarkeiten können gegenüber einem gutgläubigen Erwerber des belasteten
Grundstückes nicht mehr geltend gemacht werden, soweit es sich nicht um Rechte handelt,
die auch nach dem Zivilgesetzbuch ohne Eintragung in das Grundbuch dringlich wirksam sind.

Desgleichen haben die Schuldner der Gemeinschuldner sich binnen der Eingabefrist
als solche anzumelden bei Straffolgen im Unterlassungsfall.

Wer Sachen eines Gemeinschuldners als Pfandgläubiger oder aus andern Gründen
besitzt, hat sie ohne Nachteil für sein Vorzugsrecht binnen der Eingabefrist dem Konkursamte

zur Verfügung zu stellen bei Straffolgen im Unterlassungsfall; im Falle ungerechtfertigter

Unterlassung erlischt zudem das Vorzugsrecht.
Die Pfandgläubiger sowie Drittpersonen, denen Pfandtitel auf den Liegenschaften

des Gemeinschuldners weiterverpfändet worden sind, haben die Pfandtitel und
Pfandverschreibungen innerhalb der gleichen Frist dem Konkursamt einzureichen.

Den Gläubigerversammlungen können auch Mitschuldner und Bürgen des
Gemeinschuldners sowie GewährspOichtige beiwohnen.

Kt. Ziiricli - Konkursamt, 8303 Bassersdorf (1508)

Gemeinschuldnerin: Cleaning-Office AG., chemische Reinigung von Waren
aller Art, Schaffhauserstrasse 117, Glattbrugg-Opfikon.

Datum der Konkurseröffnung: 10. August 1967.
Erste Gläubigerversammlung: Freitag, 1. September 1967, 15 Uhr, im Hotel

«Löwen», Schaffhauserstrasse 116, Glattbrugg.
Eingabefrist: 22. September 1967.

Kt. Thurgau - Konkursamt, 8281 Kreuzlingen (1515)

Gemeinschuldner: Seger Alfred, geb. 1939, von Ermatingen, in Caracas
(Venezuela).

Datum der Konkurseröffnung: 2. August 1967.

Erste Gläubigerversaminlung: Mittwoch, den 30. August 1967, 14.30 Uhr,
im Holel Bahnhof, in Ermatingen.

Eingabefrist: bis 25. September 1967 an das-Betreibungsamt Ermatingen.

Kt. Thurgau - Betreibungsamt Tobel, 9501 Tägerschen, (1516)
für das Konkursamt Münchwilen

' Gemcinschuldncr: Heller-Strässle Walter, Schweinemästerei, geb. 1931,

von Thal, wohnhaft in 9555 Tobel (Thurgau).
Eigentümer folgenden Grundstückes: Parzelle Nr. 907, E. Bl/314, 75,81 Aren

Gebäudcplatz und Garten mit Schweinestall, Nr. 617, assek. Fr. 220 000.—
und Schweinestall Nr. 618, assek. Fr. 10 000.—, in Müllheim (Thurgau).

Datum der Konkurseröffnung: 16. August 1967.

Erste Gläubigerversammlung: Montag, 4. September 1967, 14 Uhr, im Restau¬

rant «Ochsen», 9555 Tobel.

Eingabefrist: bis 25. September 1967. Die Eingaben sind an das Betreibungs¬
amt Tobel, in 9501 Tägerschen zu richten.

XB. Verwertung der Aktiven: Von denjenigen Gläubigern, die an der ersten
Gläubigerversammlung nicht teilnehmen und nicht bis zum 4. September 1967

mittags 12 Uhr, schriftlich opponieren, wird angenommen, dass sie die
Konkursverwaltung zur vorzeitigen, freihändigen oder steigerungsweisen Verwertung

sämtlicher Aktiven ausdrücklich ermächtigen.

Einstellung des Konkursverfahrens — Suspension de la liquidation
(SchKG 230.) (L. P. 230.)

Ct. de Vaud - Office des faillites, 1000 Lausanne (1509)

La faillite ouverte le 10 aoüt 1967 contre Chevalley Christian, Cham-
prilly 2, 1008 Prilly (ancien associe de Meylan & Cie Mosa'ika, Prilly), a ete,
ensuite de Constatation de defaut .d'actif, suspendue par decision du juge de
faillite.

Si aueun creancier ne demande d'ici au 2 septembre 1967 la continuation
de la liquidation en faisant une avance de frais de fr. 800.—, cette faillite sera
la clöturee.

Kollokationsplan — Etat de collocation
(SchKG. 249—251)

Der ursprüngliche oder abgeänderte
Kollokationsplan erwächst in Rechtskraft, falls
er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Konkursgericht angefochten wird.

(L.P. 249—251)
L'etat de collocation, original ou rectifie,

passe en force, s'il n'est attaque dans les
-dix jours par une action intentee devant
le juge qui a prononcö la faillite.

Graduatoria
(L. E. F. 249—251)

La graduatoria originale o rettificata diventa definitiva se non eimpugnata neltermine
di dleci giorni con un'azione promossa davanti al giudice ohe ha pronunciato il fallimento.

Kt. Basel-Stadt - Konkursamt Basel-Stadt, 4000 Basel (1517)

Im Konkurse über Kardeis-Feller Marianne, unbeschränkt haftende
Gesellschafterin der falliten Kommanditgesellschaft «M. Kardeis-Feller & Co.»,

Fabrikation von und Handel mit Kunststofferzeugnissen usw., wohnhaft
Dornacherstrasse 163, in Basel, liegen das Inventar mit der Ausscheidung der
Kompetenzgegenstände sowie der Kollokationsplan den beteiligten Gläubigern
beim obgenannten Konkursamt zur Einsicht auf. Beschwerden gegön Inventur
und Kompetenzausscheidung sind bei der Aufsichtsbehörde über das Konkursamt,

Klagen auf Anfechtung des Kollokationsplanes beim Zivilgericht anhängig
zu machen, beides innert 10 Tagen von der Bekanntmachung an, widrigenfalls
der Kollokationsplan und die Kompetenzausscheidung als anerkannt betrachtet
würden.

Ct. Ticino - Ufficio fallimenti di Blenio, 6716 Acquarossa (1510)

Modifica di graduatoria - nuovo deposito

Si rende noto che a datare dal 23 agosto 1967 e nuovamente deposta presso
lo scrivente ufficio, dove i creditori potranno prenderne conoscenza, la
graduatoria nel fallimento di Ambrosetti-Giudici Amato, impresario edile,
Malvaglia, modificata in seguito a transazione giudiziale con la quale vien
ulteriormente ammesso, in Va classe, nn credito garantito da pegno che l'am-
ministrazione del fallimento aveva escluso, come tale, dalla graduatoria. Le
azioni di contestazione della modifica della graduatoria dovranno essere intro-
dotte davanti l'autoritä giudiziaria entro dieci giorni dal deposito, altrimenti
essa si considererä come riconosciuta.

Ct, de Vaud - Office des faillites, 1880 Bex (1511)

Faillie: Carriö're de Sous-Vent S.A., ä Bex.
Date du depöt: 23 aoüt 1967.
Delai pour intenter action en opposition: 2 septembre 1967; sinon, l'etat de

collocation sera considere comme aeeepte.

Schluss des Konkursverfahrens — Clöture de la faillite
(SchKG. 268) (L.P. 268)

Ct. de Fribourg - Office des faillites de la Sarine,
1700 Fribourg

Faillie: Lumiflex S.A., fabrique de stores ä lamelles, ä Fribourg.
Date de la clöture: 18 aoüt 1967.

(1512)

(1518)Kt. Basel-Stadt - Konkursamt Basel-Stadt,.4000 Basel
Gemeinschuldnerin:

«Punch», Mitzkat & Co., Kommanditgesellschaft, Handel mit und
Herstellung von modischen und kunstgewerblichen Gebrauchsgegenständen.
Rümelinsplatz 14, in Basel.

Datum der Schlusserklärung: 18. August 1967.
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Liegenschaftsverwertungen Im Pfändungs- und Pfandverwertungsverfahren
fSchKG. 138, 142; VZG. vom 23. April 1920, Art. 29)

Es ergeht hiermit an die Pfandgläubiger und Grundlastbcrechtigten die Aufforderung
dem unterzeichneten Betreibungsamt binnen der Eingabefrist ihre Ansprüche an dem
Grundstück insbesondere auch fur Zinsen und Kosten anzumelden und gleichzeitig auch
anzugeben, ob die Kapitalforderung schon fällig oder gekündigt sei, allfallig fur welchen
Betrag und auf welchen Termin. Innert der Frist nicht angemeldete Ansprüche sind, soweit
sie nicht durch die öffentlichen Bücher festgestellt sind, von der Teilnahme am Ergebnis
der Verwertung ausgeschlossen.

Innert der gleichen Frist sind auch alle Dienstbarkeiten anzumelden, welche vor 1912
' unter dem früheren kantonalen Recht begründet und noch nicht in die öffentlichen Bücher

eingetragen worden sind. Soweit sie nicht angemeldet werden, können sie einem
gutgläubigen Erwerber des Grundstuckes gegenüber nicht mehr geltend gemacht werden,
sofern sie nicht nach den Bestimmungen des Zivilgesetzbuches auch ohne Eintragung im
Grundbuch dinglich wirksam sind.

Kt. Uri - Betreibungsamt Seelisberg (14321)

Bctrcibungsamtliclic Gruiidstüek-Sleigcrung

Schuldnerin: STS, Handelsgesellschaft, Weite Gasse 34, 5400 Baden.

Dienstag, den 29. August 1967, nachmittags 14.30 Uhr, im Hotel
Waldegg, in Seelisberg.

HB 108 Heimets mit Stall in der Gemeinde Seelisberg
Fläche zirka 39 620 m2

Das Grundstück liegt am nördlichen Abhang des Seelisberg in sehr schöner
Lage über dem Vierwaldstättersee zirka 560 Meter über Meer ob dem Weiler
Volligen.

Zugang von der Station Treib oder Bergstation-der Treib-Seelisberg-Bahn.
Autostrasse bis Liegenschaft Schwanden.

Auflegung der Steigeruugsbedingungen nebst Lastenverzeichnis auf dem
Betreibungsamt Seelisberg: ab 18. August 1967.

Es wird ausdrücklich auf den Bundesbeschluss vom 23. März 1961 über die
Bewilligungspflicht für den Erwerb von Grundstücken durch Personen vom
Ausland aufmerksam gemacht.

Besichtigung der Liegenschaft nur nach Vereinbarung.

6446 Seelisberg, den 4. August 1967 Betreibungsamt Seelisberg

Kt. Obwalden - Betreibungsamt Engelberg (14331)

Einmalige betrcibungsamtliehe Liegenschaftssteigerung

Im Grundpfandverwertungsverfahren gegen die Firma

«Hospita» Gesellschaft für Studentenhäuser AG.,

c/o. Fa. Seenfelder Offset-Druck AG., Gartenstrasse 9, 5400 Wettingen,
gelangt nachfolgendes Grundstück zur einmaligen Steigerung:

Ort und Tag: Engelberg, am Samstag, den 21. Oktober 1967,14 Uhr, im grossen
Saal des Hotels «Titlis».

Objekt: Hotel «Titlis» mit Umgelände, Grundbuch-Band Dorf, Blatt 299,
-Parzelle 135, Plan 4, Fläche: 13442 ms.

Lage: Dorfzentrum von Engelberg, ebenes Land.

Betreibungsamtliche Schätzung:
Grund und Boden inkl. Gebäulichkeiten Fr. 2 500 000.—
Inventar und Zubehör Fr. 90 000.—

Total der Schätzung Fr. 2 590 000.—

Steigerungsbedingungen: Die Steigerungsbedingungen liegen ab Montag, den
4. September 1967, auf dem Betreibungsamt Engelberg (Grundbuchamt)

während 10 Tagen zur Einsichtnahme öffentlich auf. Es wird hiermit
besonders auf die Steigerungsbedingungen aufmerksam gemacht.

Es ergeht hiermit an die Pfandgläubiger und Grundlastberechtigten die
Aufforderung, dem unterzeichneten Betreibungsamt bis Samstag, den 2.
September 1967 (Poststempel), ihre Ansprüche an dem Grundstück, insbesondere
auch für Zinsen und Kosten, anzumelden und gleichzeitig auch anzugeben, ob
die Kapitalforderung schon fällig oder gekündet sei, allfällig für welchen Betrag
und auch auf welchen Termin.

6390 Engelberg, den 3. August 1967 Betreibungsamt Engelberg

Nachlassverträge - Concordats- Concordati

Moratoria pel concordato e invito ai credltorl d'lnslnuare I loro credit!
(L. E. F. 295, 296, 300) •

I debitori qui sotto nominati hanno ottenuto una moratoria.
I creditori sono invitati ad insinuare i loro crcditi presso il commissario nel termine

stabilito per le insinuazioni, sotto la comminatoria che in caso di omissione non avranno
diritto di voto nelle deliberazioni sul concordato.

Ct. Tieino - Circondario di Lugano (1513)

Debitrice: Ditta Edilcasa, Massagno, di Giorgio Galli, amministratore, in
Porza.

Decreto della prelura di Lugano-Ceresio, Lugano: 16 agosto 1967.
Durata: 4 mesi, cioc sino al 16 dicembre 1967.
Commissario del concordato: rag. Ivo Molteni, via Frasca 8, 6900 Lugano.
Termine per l'insinuazione dei crediti: entro venti giorni dalla presente pubbli-

cazione. Valuta dei crediti: 16 agosto 1967.
Adunanza dei creditori: venerdi 1° dicembre 1967, alle ore 14, presso lo studio

del commissario del concordato in via Frasca 8, a Lugano.
Esame degli atti: nei dieci giorni precedenti l'adunanza dei creditori presso

lo studio del commissario.

Verhandlung Ober die Bestätigung des Nachlassvertrages
(SchKG. 304, 317)

Deliberation sur ('homologation de concordat

(L. P. 304, 317)

Die Gläubiger können ihre Einwendungen Fes opposants au concordat peuvent se

gegen den Narhlassvertrag in der Verhand- presenter a l'audiencc pour faire valoir leurs

lung anbringen. moyens d'opposition.

Kt. Aargan - Bezirksgericht Baden (1514)

Das Bezirksgericht Baden hat über den von Frau Jäggi Adeline,
Zurcherslrasse 143, 5432 Neuenhof, mit seinen Gläubigern abgeschlossenen
Nachlassvertrag Tagfahrt angesetzt auf Mittwoch, den 20. September 1967,
14.45 Uhr. im Tagsatznngssaal, in Baden, unter Hinweis an die Glaubiger,
dass allfällige Einwendungen gegen den Nachlassvcrtrag anlässlich der \ er-
handlung angebracht werden können.

5100 Baden, den 18. August 1967 Bezirksgericht Baden

Handelsregister - Registre du commerce - Registro di commercio

Kau tone / Cantons / Cantoni:

Zürich, Bern, Glarus, Fribonrg, Solothurn. St. Gallen, Vaud,
Neuchätel, Geneve.

Zürich - Zurich - Zurigo
Berichtigung.

EIG Einkaufs- und Importgesellschaft für das Gastgewerbe A.-G., in
Zürich 2 (SHAB. Nr. 153 vom 4. Juli 1967, Seite 2273). Die am 23. Juni
1967 eingetragenen Verwaltungsratsmitglieder Antoinc Jaeger und Jean
Dedie sind identisch mit den am 20. März 1962 bzw. 12. Juli 1965
eingetragenen Prokuristen Anton Jaeger und Jean Dedie; die Genannten
führen jetzt an Stelle ihrer Kollektivprokura, welche erloschen ist, wie
bereits eingetragen, Kollektivunterschrift zu zweien.

16. August 1967.
Immo-Service S.A. Simsa, in Zürich. Unter dieser Firma besteht auf
Grund der Statuten vom 26. Juli 1967 eine Aktiengesellschaft! Zweck der
Gesellschaft sind Unterhalt von Liegenschaften, Beschaffung und Vertrieb
von Artikeln für den Unterhalt von Liegensehaften und Beteiligung an
anderen Unternehmungen. Das Grundkapital beträgt Fr. 50 000. Es ist zerlegt

in 200 Inhaberaktien zu Fr. 250 und ist voll einbezahlt. Publikationsorgan

ist das Schweizerische Handelsamtsblatt. Der Verwaltungsrat
besteht aus einem oder mehreren Mitgliedern. Ihm gehören an Paul Krog,
von Zürich, in Maur, als Präsident; Georg Almstädt, polnischer
Staatsangehöriger, in Zürich, diese beiden mit Kollektivunterschrift zu zweien,
und Dieter Jöhr, von Linden (Bern), in Stäfa, dieser mit Einzelunterschrift.
Geschäftsdomizil: Mainaustrasse 21 in Zürich 8.

i
16. August 1967."

Autowasch A.G., Zürich, in Zürich. Unter dieser Firma1 besteht auf Grund
der Statuten vom 4. Augut 1967 eine Aktiengesellschaft. Zweck der Gesellschaft

ist der Betrieb von Anlagen für die Reinigung von Automobilen und
für alle übrigen Servicearbeiten an solchen. Die Gesellschaft kann auch
Handel mit Automobilen und Zubehörteilen betreiben. Sie kann sich an
andern Unternehmungen beteiligen. Das Grundkapital beträgt Fr. 200 000.
Es ist zerlegt in 400 Namenaktien zu Fr. 500 und ist mit Fr. 70 000 einbezahlt.

Publikationsorgan ist das Schweizerische Handelsamtsblatt. Die
Mitteilungen an die Aktionäre erfolgen durch eingeschriebenen Brief. Der
Verwaltungsrat besteht aus zwei bis fünf Mitgliedern. Ihm gehören an Rudolf
Messerli, von Kaufdorf, in Zürich, als Präsident; Otto Baumann, von 111-

nau, in Zürich; Konrad Frehner, von Zürich und Bühler, in Zürich, und
Ulrich Leonhard Grässli, von Grabs, in Zürich; die Genannten führen
Kollektivunterschrift zu zweien. Geschäftsdomizil: Steinstrasse 40 in
Zürich 3 (bei Rudolf Messerli).

16. August 1967.
ORTEPIM Orientteppichimport GmbH, in Zürich. Unter dieser Firma
besteht auf Grund der Statuten vom 9. August 1967 eine Gesellschaft mit
beschränkter Haftung. Zweck: Handel mit Orientteppichen. Die Gesellschaft
kann Grundstücke erwerben. Stammkapital: Fr. 30 000. Die Gesellschaft
übernimmt auf der dem Sacheinlagevertrag vom 7. August 1967 beigelegten
Liste aufgeführte Orientteppiche zum Preise von Fr. 28 000, welcher voll
auf das Stammkapital angerechnet wird. Gesellschafter sind Gyözö Magyar,
ungarischer Staatsangehöriger, in Zürich, mit einer Stammeinlage von Franken

28 000, und Julia Szegö, ungarische Staatsangehörige, in Zürich, mit
einer Stammeinlage von Fr. 2000. Publikationsorgan: Schweizerisches
Handelsamtsblatt. Geschäftsführer mit Einzelunterschrift ist der Gesellschafter

Gyözö Magyar. Gescliäftsdomizil: Forchstrasse 271 in Zürich 8 (bei
Gyözö Magyar).

16. August 1967. Fuhrhalterei, Holz, Kohlen.
K. Müller, in Wallisellen (SHAB. Nr. 102 vom 3. Mai 1950, Seite 1139),
Fuhrhalterei, Holz- und Kohlenhandlung und Autotransporte. Diese Firma
ist infolge Ueberganges des Geschäftes mit denjenigen Aktiven und Passiven,

welche in der Uebernahmebilanz per 1. Januar 1967 enthalten sind,
an die «Karl Müller AG», in Wallisellen, erloschen.

16. August 1967. Hoch- und Tiefbau.
E. E. Polentarutti AG. Unter dieser Firma besteht in Zürich eine
Zweigniederlassung der im Handelsregister des Kantons Zürich
eingetragenen Aktiengesellschaft «E. E. Polentarutti AG», mit Sitz in
Dübendorf (SHAB. Nr. 188 vom 14. August 1967, Seite 2726). Zweck der
Gesellschaft ist der Betrieb eines Hoch- und Tiefbauunternehmens. Sie kann
sich auch an andern Unternehmungen gleicher oder ähnlicher Branchen
beteiligen. Die Zweigniederlassung wird vertreten: a) mit Kollektivunterschrift

zu zweien durch Ernst Polentarutti, von Zürich, in Pfäffikon
(Zürich), Präsident des Verwaltungsrates, und Rolf Polentarutti, von und in
Zürich, Mitglied des Verwaltungsrates; b) mit auf den Geschäftskreis der
Zweigniederlassung Zürich beschränkter Einzelprokura durch Bertha Po-
lentarutti-Toggweiler, von und in Zürich, Mitglied des Verwaltungsrates.
Geschäftsdomizil: Herbstweg 11 in Zürich 11.
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16. August 1967.
Kunststoffhaus Aktiengesellschaft (Maison Synthdtique Society Anonyme)
(Synthetic House Limited), in Z ü r i c h 2 (SHAB. Nr. 155 vom 7. Juli 1965,
Seite 2130). Die Generalversammlung vom 29. Juni 1967 hat die Statuten
geändert. Durch Ausgabe von 240 neuen Namenaktien zu Fr. 500 ist das
Grundkapital von Fr. 200 000 auf Fr. 320 000 erhöht worden. Vom
Erhöhungsbetrag wurden Fr. 84 500 durch Verrechnung liberiert. Das
Grundkapital ist zerlegt in 640 voll liberierte Namenaktien zu Fr. 500.

• 16. August 1967. Beton.
Steiner Silidur A.G. Gross-Andelfingen, in Grossandelfingen (SHAB.
Nr. 180 vom 4. August 1966, Seite 2498), Herstellung von Betonwaren,
insbesondere Hartbetonwaren, usw. Die Generalversammlung vom 17. Juli
1967 hat die Statuten geändert. Durch Ausgabe von 130 neuen Namenaktien
zu Fr. 1000 ist das Grundkapital von Fr. 200 000 auf Fr. 330 000 erhöht worden.

Das Grundkapital ist zerlegt in 330 voll liberierte Namenaktien zu
Fr. 1000.

16. August 1967.
Taco Heizungen AG, in Z ii r i c h 4 (SHAB. Nr. 148 vom 28. Juni 1967, Seite
2209), Verkauf von Zentralheizungsanlagen und -pumpen und verwandten
Artikeln usw. Die Generalversammlung vom 28. Juli 1967 hat die Statuten
geändert. Durch Ausgabe von 100 neuen Namenaktien zu Fr. 1000 ist das
Grundkapital von Fr. 550 000 auf Fr. 650 000, zerlegt in 650 voll liberierte
Namenaktien zu Fr. 1000 erhöht worden.

16. August 1967. Freizeitanlagen.
Minimobil-Racing AG (MINIRAG), bisher in Schaffhausen (SHAB.
Nr. 183 vom 8. August 1966, Seite 2536). Die Generalversammlung vom
18. Juli 1967 hat die Statuten, die vom 29. Juni 1966 datieren, geändert und
gleichzeitig die Auflösung der Gesellschaft beschlossen. Die Liquidation
wird unter der Firma Minimobil-Racing AG (MINIRAG) in Liquidation
durchgeführt Sitz der Gesellschaft ist Z ü r i c h. Die Gesellschaft bezweckt
die Aufstellung, den Betrieb und den Unterhalt von Freizeitanlagen. Sie
kann ähnliche Unternehmungen gründen oder sich an solchen beteiligen,
Grundstücke kaufen, überbauen, verwalten und verkaufen. Grundkapital:
Fr. '90 000, zerlegt in 90 voll einbezahlte Namenaktien zu Fr. 1000.
Publikationsorgan: Schweizerisches Handelsamtsblatt. Mitteilungen an die Akio-
näre: eingeschriebener Brief. Der Verwaltungsrat besteht aus 3 oder 5

Mitgliedern, Dr. Marion Ragg-Lenz ist aus dem Verwaltungsrat
ausgeschieden; ihre Unterschrift ist erloschen. Dem Verwaltungsrat gehören an
Hans Hermann Flury, von Kleinlützel, in Schaffhausen, als Präsident, und
Hermann Kuhn sen., von Wohlen (Aargau), in Neuhausen am Rheinfall,
als Vizepräsident; ihre Unterschriften sind erloschen. Liquidator mit Ein-
zelünterschrift ist Hansjörg Romer, von Benken (St. Gallen), in Zürich.
Geschäftsdomizil: Mühlebachstrasse 25, in Zürich 8.

16. August 1967.
Otto Elsässer, Coiffeur pour Dames, in Zürich (SHAB. Nr. 44 vom
23. Februar 1954, Seite 486), Damencoiffeur- und Parfümeriegeschäft. Die
Firma ist erloschen. Das Geschäft wird von der neuen Kommanditgesellschaft

«Otto Elsässer & Cie», in Zürich 1, fortgesetzt; diese übernimmt
jedoch nicht Aktiven und Passiven der erloschenen Firma.

16. August 1967. Damencoiffure; Parfumeriewaren.
Otto Elsässer & Cie, in Z ü r i c h 1. Unter dieser Firma sind Otto Elsässer,
von Zürich, in Zürich 3, als unbeschränkt haftender Gesellschafter, sowie
Dora Arber, von Häggenschwil, in.Zürich, als Kommanditärin mit einer
Kommanditsumme von Fr. 10 000; Adolf Hauser, von Näfels, in Zürich,
als Kommanditär mit einer Kommanditsumme von Fr. 30 000; Leo Braun,
von Fischingen, in Zürich, als Kommanditär mit einer Kommanditsumme
von Fr. 30 000; Hans J. Krah, deutscher Staatsangehöriger, in Zürich, als
Kommanditär mit einer Kommanditsumme von Fr. 20 000; Hedwig Weber,
von Bubikon, in Zürich, als Kommanditärin mit einer Kommanditsumme von
Fr. 10 000; Savina Canavesi, vbn Melano, in Zürich, als Kommanditärin mit
einer Kommanditsumme von Fr. 30 000; Ernst Lachat, von Schelten, in
Zürich, als Kommanditär mit einer Kommanditsumme von Fr. 20 000; Dr.
Simon Jegher, von Avers, in Rüschlikon, als Kommanditär mit einer
Kommanditsumme von Fr. 2000, und Dr. Max Indermaur, von Rheineck, in
Zürich, als Kommanditär mit einer Kommanditsumme von Fr. 2000, eine
Kommanditgesellschaft eingegangen, die am 1. September 1966 ihren
Anfang genommen hat Diese Firma setzt das Geschäft der erloschenen Einzelfirma

«Otto Elsässer, Coiffeur pour Dames», in Zürich, fort, ohne jedoch
deren Aktiven und Passiven zu übernehmen. Kollektivunterschrift zu
zweien ist erteilt an die Kommanöitäre Dora Arber, Adolf Hauser, Leo
Braun und Hans J. Krah. Damencoiffeurgeschäft; Handel mit Parfümerie-
waren. Poststrasse 8.

16. August 1967. Schilder.
Albert Halter & Co., in Zürich 2. Unter dieser Firma sind Albert Halter-
Meister, von Emmen, in Adliswil, als unbeschränkt haftender Gesellschafter,

und Albert Halter-Tschiri, von Emmen, in Luzern, als Kommanditär
mit einer Kommanditsumme von Fr. 25 000 eine Kommanditgesellschaft
eingegangen, die am 1. April 1967 ihren Anfang nahm. Einzelprokura ist
erteilt an Margaretha Halter-Meister, von Emmen, in Adliswil. Fabrikation
von Schildern. Brandschenkestrasse 64.

16. August 1967. Stärke, Kaltleim.
Blatlmann & Co., in W ä d e n s w i 1, Kommanditgesellschaft (SHAB. Nr. 43

vom 21. Februar 1967, Seite 640), Stärke-, Dextrin-, Glukose- und Kaltleimfabriken

usw. Die Prokura von Dr. Eric A. Borel ist erloschen.
16. August 1967. Lebensmittel.

Seigros AG, in Zürich 10 (SHAB. Nr. 143 vom 22. Juni 1967, Seite 2125),
Grosshandel mit Waren aller Art, insbesondere mit Lebensmitteln^ usw.
Die Prokura von Walter Storz ist erloschen.

16. August 1967.
Fleckviehzuchtgenossenschaft Hasli & Glattal, in Oberglatt (SHAB.
Nr. 274 vom 22. November 1963, Seite 3318). Heinz Moser und Werner
Spillmann sind aus dem Vorstand ausgeschieden; ihre Unterschriften sind
erloschen. Albert Meier, von Bülach, in Höri, Mitglied des Vorstandes ist
nun Präsident desselben. Neu ist als Aktuar in den Vorstand gewählt worden

David Schlatter, von und in Oberglatt. Präsident und Aktuar führen
Kollektivunterschrift.

16. August 1967. Bauelemente.
Sabruma AG-, in Zürich 11 (SHAB. Nr. 220 vom 21. September 1965,
Seite 2941), Herstellung von und Handel mit Bauelementen usw. Die
Prokura von Rudolf Brunner ist erloschen. Neues Geschäftsdomizil: Schwa-
mendingenstrasse 42 in Zürich 11.

16. August 1967. Tiefdruckmaschinen.
Cerutti Tiefdruckmaschinen A.G., in Z ü r i c h 1 (SHAB. Nr. 80 vom 7. April
1967, Seite 1177), Herstellung und Vertrieb von Druckereimaschinen usw.
Dr. Luigi Cerutti ist aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden.

16. August 1967. Baumwollspinnerei, Zwirnerei.
Trüb & Co. A.-G., in Uster (SHAB. Nr. 46 vom 24. Februar 1966, Seite'
621), Baumwollspinnerei und Zwirnerei usw. Die Prokura von Jürgpeter.
Streit ist erloschen. /

16. August 1967.
Genossenschaft Jugendferienzentrum Mergoscia, in Zürich 6 (SHAB.
Nr. 87 vom 17. April 1964, Seite 1202). Robert Spiess ist aus der Verwaltung

ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Neu ist als Kassier •

in die Verwaltung gewählt worden Hans-Rudolf Scheidegger, von und in
Zürich. Präsident, Kassier und Aktuar führen Kollektivunterschrift zu
zweien.

16. August 1967.
«Swissair» Schweizerische Luftverkehr-Aktiengesellschaft, in Zürich 1

(SHAB. Nr. 102 vom 3. Mai 1967, Seite 1511). Kollektivprokura zu zweien
für das Gesamtunternehmen ist erteilt an Robert Kocher, von Basel, in'
Kloten.

17. August 1967.
W. P. Eggimann Cosmetic AG, in T h a 1 w i 1 (SHAB. Nr. 300 vom 22.
Dezember 1966, Seite 4063). Herstellung und Vertrieb von kosmetischen
Produkten .usw. Die Generalversammlung vom 10. Juli 1967 hat die Statuten
geändert. Durch Ausgabe von 400 neuen Namenaktien 1. Kategorie zu
Fr. 1000 und 1000 Namenaktien 2. Kategorie zu Fr. 100 wurde das Grundkapital

von Fr. 250 000 auf Fr. 750 000 erhöht. Vom Erhöhungsbetrag sind
Fr. 55 000 durch Verrechnung liberiert worden. Grundkapital: Fr. 750 000

zerlegt in 600 Namenaktien 1. Kategorie zu Fr. 1000 und 1500 Namenaktien
2. Kategorie zu Fr. 100, alle voll liberiert.

17. August 1967. Chemische Produkte.
Paul Eggimann Aktiengesellschaft, in Thalwil (SHAB. Nr. 150 vom
30. Juni 1967, Seite 2238), Herstellung und Vertrieb chemischer Produkte
usw. Die Generalversammlung vom 10. Juli 1967 hat die Statuten geändert.
Durch Ausgabe von 850 neuen Namenaktien zu Fr. 1000 ist das Grund-
von Fr. 700 000 auf Fr. 1 550 000 erhöht worden. Vom Erhöhungsbetrag
wurden Fr. 180 000 durch Verrechnung liberiert. Grundkapital: zerlegt in
1550 voll liberierte Namenaktien zu Fr. 1000. Der Verwaltungsrat besteht
nun aus einem oder mehreren Mitgliedern.

17. August 1967.
Styriastahl A.-G. (Aciers Styria S.A.) (Acciai Styria Soc. An.), in
Zürich 11 (SHAB. Nr. 121 vom 26. Mai 1966, Seite 1715), Handel mit Stählen,'
insbesondere mit Styriastahl usw.' Die Generalversammlung vom 3. Juli 1967

hat die Statuten geändert. Durch Ausgabe von 400 neuen Inhaberaktien zu
Fr. 500 wurde das Grundkapital von Fr. 50 000 auf Fr. 250 000 erhöht. Der
Erhöhungsbetrag ist voll durch entsprechende Verwendung von zur
Verfügung der Generalversammlung stehenden Reserven liberiert worden. Das
Grundkapital ist zerlegt in 500 voll liberierte Inhaberaktien zu Fr. 500.

17. August 1967. Werbeagentur.
W. Klöti, bisher in Erlenbach (SHAB. Nr. 138 vom 17. Juni 1965, Seite
1906), Werbeagentur. Die Firma hat ihren Sitz nach Zürich verlegt. Kol-

,lektivprokura zu zweien ist. erteilt an Julius Tschudi, von Näfels, in Homi.
brechtikon, und Peter Glättli, von und in Zürich. Geschäftsdomizil: SchmClz-
bergstrasse 56.

1. August 1967.
Compagnia di Assicurazione di Milano Societä per Azioni, Milano, Succur-
sale di Zurigo (Direzione per la Svizzera) [Compagnie d*Assurances de
Milan Societe Anonyme, Milan, Succursale de Zurich (Direction pour la
Suisse)] [Mailänder Versicherungs-Gesellschaft Aktiengesellschaft,
Mailand, Zweigniederlassung Zürich (Direktion für die Schweiz)], in Zürich 2
(SHAB. Nr. 131 vom 8. Juni 1966, Seite 1855), mit Hauptsitz unter der Firma

«Compagnia di Assicurazione di Milano Societa per Azioni» in Mailand.
Neu führt Einzelunterschrift, beschränkt auf den Geschäftskreis der
Zweigniederlassung Zürich, Dr. Hugues Testuz, von Rivaz, in Villars-sur-
Gläne.

17. August 1967.
Ingenieurbureau Sonvico AG, in Langnau am Albis (SHAB. Nr. 238
vom 12. Oktober 1965, Seite 3185). Josef Lustenberger ist aus dem
Verwaltungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift Ist erloschen. Neu ist als
Präsident mit Kollektivunterschrift zu zweien in den Verwaltungsrat
gewählt worden Dr. Theo Kaeslin, von Beckenried, in Luzern.

17. August 1967. Haushaltmaschinen.
Servis SA, in Z ü r i c h 1 (SHAB. Nr. 244 vom 18. Oktober 1963, Seite 2950),
Handel mit Haushaltmaschinen usw. Balthasar Fetz ist aus dem
Verwaltungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift sowie die Prokura von Fay
Knecht-Coppleson sind erloschen.

17. August 196.7 Verwaltung, Treuhand.
Aktiengesellschaft Hemmi, in Zürich 1 (SHAB. Nr. 84 vom 12. Arpil
1966, Seite 1154), Durchführung von Verwaltungs- und Treuhandgeschäften
usw. Peter Hemmi ist aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden; seine
Unterschrift ist erloschen. Neu ist als Mitglied des Verwaltungsrates mit
Kollektivunterschrift zu zweien gewählt worden Jakob Hemmi, von Trimmis, in
Zürich.

17. August 1967. Maschinen.
Polytechna A.-G., in Z Ü r i c h 2 (SHAB. Nr. 54 vom 6. März 1967, Seite 802),
Fabrikation von und Handel mit Maschinen usw. Kollektivprokura zu zweien
für das Gesamtunternehmen ist erteilt an Hans Rudolf Brüngger, von
Rüschlikon, in Wangen b. Dübendorf.

17. August 1967.
Schuhhaus HungerbühleFs Erben, Inhaber Karl Wehrli, in Winterthur
(SHAB. Nr. 11 vom 19. Januar 1965, Seite 158). Die Firma lautet neu
Schuhhaus Wehrli.

17. August 1967. Elektroartikel.
A. Sommer & Co., in Zürich 6, Kommanditgesellschaft (SHAB. Nr. 64
vom 17. März 1966, Seite 885), Handel mit Elektro-Artikeln usw. Mit
Verfügung vom 15. August 1967 hat der Gerichtsvorstand der 4. Abteilung des
Bezirksgerichts Zürich dem unbeschränkt haftenden Gesellschafter, Andreas
Sommer, mit sofortiger Wirkung die Vertretungsbefugnis entzogen.
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Bern - Berne - Berna
Bureau de Moutier

15 aoüt 1967. Alimentation.
Jean Siegenthaler, ä Choindez, commune de Courrendlin, commerce
d'alimentation (FOSC. du 27 novembre 1961, N° 278, page 3450). Les
bureaux sont transfüres ä Courrendlin. Rue Principale.

Bureau, Thun
16. August 1967. Textilien.

Stucki's Söhne AG., in Steffisburg, Fabrikation von, Handel mit und
Vertretung von Textilwaren (SHAB. Nr. 129 vom 6. Juni 1963, Seite 1656).
Arnold Stucki-Bohren ist als Präsident zurückgetreten, bleibt jedoch
Mitglied des Verwaltungsrates. Fritz Stucki-Zimmermann, bisher Vizepräsident,

ist nun Präsident des Verwaltungsrates. Beide zeichnen wie bisher
kollektiv zu zweien.

Glarus - Glaris - Glarona
16. August 1967. Patente.

Beerikal AG, in Glarus, Erwerb und die Verwertung von Patenten usw.
(SHAB. Nr. 168 vom 21. Juli 1966, Seite 2347). Gemäss öffentlicher Urkunde
über die ausserordentliche Generalversammlung vom 10. August 1967 wurden

die Statuten revidiert. Das Aktienkapital von Fr. 50 000, bisher
eingeteilt in 50 auf den Inhaber lautende Aktien zu Fr. 1000, wurde in 100 auf
den Inhaber lautende Aktien zu Fr. 500 umgewandelt.

16. August 1967.
Textilhaus Glarus AG, in Glarus, Handel mit Textilwaren aller Art
(SHAB. Nr. 42 vom 20. Februar 1967, Seite 622/23). Erwin Weiss-Gürtler
ist aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen.
Dr. Alfred Heer, bisher Präsident, ist nunmehr einziges Mitglied des
Verwaltungsrates; er zeichnet nach wie vor einzeln.

Freiburg - Fribourg - Friborgo
Bureau de Fribourg

16 aoüt 1967. Participations.
Tarrhold S.A., ä Fribourg. Suivant acte authentique et Statuts du
27 j'uillet 1967, il a ätä constitue sous cette raison sociale une societe
anonyme ayant pour but la participation maj'oritaire ou minoritaire dans toutes
entreprises financieres, industrielles ou commerciales en Suisse et ä

l'etranger; l'acquisition, l'administration et l'exploitatio'n de brevets,
licences, procüdäs et formules, ainsi que marques de fabrique, les
transactions de toutes espäces. Le capital social est de fr. 65 000, divise en
650 actions de fr. 100 chacune, au porteur, entierement libäräes. Les
publications de la sociätü sont faites dans la Feuille officielle suisse du
commerce. Les communications et convocations sont faites par publication
dans l'organe de publicite de la society. Dans la mesure oü.les actionnaires
sont connus, une convocation par lettre recommandee leur est aussi en-
voyee. La sociätü est administräe par un'conseil d'administration d'un ou
de plusieurs membres. II est composö de Raoul Lenz, de Genöve, ä Collonges-
Bellerive, administrateur, avec signature individuelle. Locaux: Boulevard
de Pürolles 5a, etude de Me Lenz.

16 aoüt 1967.
Research & Development Corporation S.A., ä Fribourg, acquisition,
gestion, vente de participations, etc. (FOSC. du 2 aoüt 1963, N° 178, page
2257). Georges Kursner ne fait plus partie du conseil d'administration;
sa signature est radiee. A äte nomme membre et secretaire du conseil
d'administration Maurice Hess, de Geneve, ä Chene-Bougerie (Genöve). II
engagers la societe par sa signature collective ä deux avec le president.

Bureau de Morat (district du Lac)
16. August 1967. Spezereien.

Peter Wieland, in Salvenach. Inhaber der Firma ist Peter Wieland,
von und in Salvenach. Spezereihandlung.

Solothurn - Soleure - Soletta
Bureau Dorneck

16. August 1967.
Hofgut Mariastein A.G., in Mariastein, Gemeinde Metzerlen (SHAB.
Nr. 18 vom 23. Januar 1946, Seite 237). In der Generalversammlung vom
15. April 1967 wurde der Verwaltungsrat neu bestellt. Es wurden gewählt:
Josef Huwiler, von Muri (Aargau), in Pfeffingen, als Präsident; Dr. iur.
Stephan Müller, von Altdorf (Uri), in Ölten, als Vizepräsident; Simon
Frei, von Nuglar-St. Pantaleon, in Reinach (Basel-Landschaft), und Fritz
Berger, von und in Basel (bisher). Präsident und Vizepräsident führen
Einzelunterschrift Aus dem Verwaltungsrat sind infolge Todes ausgeschieden

Otto Marti und Alban Müller; ihre Unterschriftsberechtigung ist
erloschen. Domizil: bei P. A. Schnyder, in Metzerlen, Kirchplatz 33.

Bureau Olten-Gösgen

14. August 1967. Autoreparaturwerkstätte usw.
Johann Studer A.G. Ölten, in Ölten, Autoreparaturwerkstätte usw.
(SHAB. Nr. 177 vom 1. August 1966, Seite 2467). Eduard1 Dill, von und in
Pratteln, wurde zum Geschäftsführer ernannt; er führt Einzelunterschrift.

Bureau Thierstein
16. August 1967. Schrauben, Uhrenbestandteile usw.

Th. Meyer & Cie. Aktiengesellschaft, in Solothurn. Fabrikation und
Verkauf von Schrauben, Uhrenbestandteilen, Faqondrehteilen und Apparaten

(SHAB. Nr. 217 vom 17. September 1963, Seite 2642). Gemäss öffentlicher

Urkunde über die Generalversammlung vom 11. August 1967 wurde
das Aktienkapital von Fr. 150 000 auf Fr. 230 000 erhöht durch Ausgabe
von 160 Namenaktien zu Fr. 500, welche durch Verrechnung mit einer
Forderung an die Gesellschaft voll liberiert sind. Die bisherigen Prioritätsakten

wurden unter Aufhebung des Anspruches auf bevorzugte Rückzahlung

des Nennwertes bei Auflösung der Gesellschaft den übrigen Aktien
gleichgestellt. Das voll einbezahlte'Aktienkapital beträgt nun Fr. 230 000
und ist eingeteilt in 460 auf den Namen lautende Aktien zu Fr. 500. Die
Statuten wurden entsprechend revidiert. Aus dem Verwaltungsrat ist Ernst
GUggi ausgeschieden'.

St. Gallen - St-Gall - San Gallo

15. August 1967. Räder, Achsen.
Ernst Menzi A.G., in Widnau, Betrieb einer Räder- und Achsenfabrik
usw. (SHAB. Nr. 103 vom 4. Mai 1960, Seite 1361). Der Präsident Ernst
Menzi wohnt nun in Widnau. Neu wurde als Vizepräsidentin in den

Verwaltungsrat gewählt: Mathilde Menzi-Thurnherr, von Filzbach (Glarus),
nun in Widnau. Sie führt wie bisher Einzelunterschrift. Die Prokura von
Engelbert Fehr ist erloschen. Kollektivprokura zu zweien wurde erteilt an

Ferdinand Thurnherr, von und in Diepoldsau.
15. August 1967. Gummimäntel.

Reguma A-G, in Widnau, Fabrikation von und Handel mit imprägnierten
und Gummimänteln usw. (SHAB. Nr. 306 vom 30. Dezember 1966, Seite 4161).
Einzelprokura wurde erteilt an Jakob Weder, von und in Diepoldsau.

15. August 1967. Speditionen.
Danzas A.G., Zweigniederlassung in St. Gallen, Speditionsgeschäft

usw. (SHAB. Nr. 261 vom 7. November 1966, Seite 3511), mit
Hauptsitz in Basel. Die Unterschrift von Kurt Koch, Vizedirektor, ist
erloschen.

15. August 1967. \
Sandstrahl- und Isolier GmbH., in Engelburg, Gemeinde Ga i s e rwa 1 d

Sandstrahlreinigung und Isolierung von Tankanlagen usw. (SHAB. Nr. 55

vom 7. März 1967, Seite 820). Gemäss Verfügung des Konkursrichters des

Bezirkes Untertoggenburg vom 24. Juli 1967 wurde über die Firma der Konkurs

eröffnet. Sie ist daher aufgelöst.
i5. August 1967.

Jean Martin Egli Vertriebs GmbH, in Wil, An- und Verkauf sowie
Vermittlung von Därmen usw.' (SHAB. Nr. 249 vom 25. Oktober 1965, Seite
3341). An der Gesellschafterversammlung vom 14. August 1967 wurden die
Statuten teilweise geändert. Jean Martin Egli, dessen Unterschrift
erloschen ist, ist nicht mehr Gesellschafter. Seine Stammeinlage von Fr. 10 000

ist j'e zur Hälfte übergegangen an die verbleibenden Gesellschafter Otto
Felber und Roland Felber, deren Stammeinlagen sich somit auf j'e Fr. 10 000

erhöhen. Das Stammkapital von Fr. 20 000 ist nun zerlegt in 2

Stammeinlagen von j'e Fr. 10 000.
15. August 1967. Holzbauelemente.

Jakob Schmid & Co., in Degersheim, Fabrikation und Versetzen von
patentierten Holzbauelementen, Kollektivgesellschaft (SHAB. Nr. 15 vom
19. Januar 1967, Seite 2222). Die Firma lautet nun: Sieber & Schmid.

15. August 1967.
Paritätische Arbeitslosenversicherungskasse der1 Schweizerischen
Zwirnerei-Genossenschaft St. Gallen, in St. Gallen, Genossenschaft (SHAB.
Nr'. 158 vom 10. Juli 1963, Seite 2016). Josef Zimmermann, Präsident, und
Jakob Bäumlin, Vertreter der Arbeitgeber, deren Unterschriften erloschen
sind, sind aus der Verwaltung ausgeschieden. Neu wurde in die Verwaltung

als Zeichnungsberechtigter gewählt: Dr. Hans R.Leuenberger, von
Ursenbach, in St. Gallen, Präsident. Das Vorstandsmitglied Walter Hottinger,

von Meilen, in St. Gallen, ist nun zeichnungsberechtigt. Der Präsident
zeichnet mit dem Sekretär oder diese mit j'e einem Vertreter der Arbeitgeber.

15. August 1967. Bodenbeläge.
Mathias Heeb, in Azmoos, Gemeinde War tau. Inhaber ist Mathias Heeb,
von Sennwald, in Azmoos, Gemeinde Wartau. Ausführung von Bodenbelägen,
insbesondere aus Parkett. Stutz. "

15. August 1967. Textilien.
Simon Rössler, in St. Gallen, Handel mit Textilien,und Waren aller Art
(SHAB. Nr. 49 vom 28.Februar 1966, Seite 663). Neues Geschäftsdomizil:
Felsenstrasse 26.

15. August 1967. Textilien usw.
A. Tobler, in Rorschach. Inhaber der Firma ist Armin Tobler, von Wet-
zikon (Zürich), in Rorschach. Vertrieb von Behindertenarbeiten und Textilien.

Gäbrisstrasse 7.
15. August 1967. Spezereien.

Paula Wohlwend, in S e n n w a 1 d, Spezereihandlung (SHAB. Nr. 122 vom
29. Mai 1951, Seite 1283). Diese Firma ist infolge Aufgabe des Geschäftes
erloschen.

15. August 1967.
Parfumerie Neumarkt AG, in St. Gallen. Gemäss öffentlicher Urkunde
und Statuten vom 15. August 1967 besteht unter dieser Firma eine
Aktiengesellschaft. Zweck: Einzel- und Grosshandel mit Parfumerieartikeln und
verwandten Produkten. Im Zusammenhang damit kann sie auch Räumlichkeiten

untervermieten oder verpachten und alle Geschäfte tätigen, welche
mit dem Hauptzweck verbunden sind. Das voll einbezahlte Grundkapital
beträgt Fr. 50 000, eingeteilt in 50 Namenaktien zu Fr. 1000. Einladungen
und Mitteilungen erfolgen durch eingeschriebenen Brief, die
Bekanntmachungen im Schweizerischen Handelsamtsblatt. Der Verwaltungsrat
besteht aus 1 bis 3 Mitgliedern. Ihm gehört als einziges Mitglied an: Jean-
Paul Diethelm, von Glarus, in Teufen (Appenzell A.-Rh.). Er führt
Einzelunterschrift. Einzelprokura wird erteilt an Renate Diethelm, von Glarus,
in Teufen (Appenzell A.-Rh.). Geschäftsdomizil: Neumarkt, St. Leonhardstrasse

39.

' Waadt - Vaud - Vaud
Bureau d'Orbe

1 16 aoüt 1967. Champignons.
' M. Radicevic en liq. concordataire, äOrbe (FOSC. du 17 mai 1967, N° 112,
page 1674). La liquidation ätant terminee, la raison est radiüe.

Bureau d'Yverdon
16 aoüt 1967. Autos, garages, immeubles.

Henri Badan et Cie, succursale du Bey r/Montagny pres Yverdon, ä Le
Bey riöre Montagny-präs-Yverdon. Sous cette raison sociale,
il a ätü crüü une succursale par la societe en commandite «Henri Badan et
Cie», ä Läusanne, importation et vente de voitures Rover et Land-Rover,
piöces dätachäes, construction et exploitation de tous immeubles, garages,
stations-services, importation d'essence et d'huiles minerales, inscrite au
registre du commerce de Lausanne, le 11 fevrier 1964 (FOSC. du 30 sep-
tembre 1964, page 1964). L'associü indefiniment responsable est Henri
Badan, de Sullens, k Pully. La succursale est engagde par la signature individuelle

de l'associe indefiniment responsable Henri Badan et par la signature
• collective k deux dornest Cochand, de Romairon et Villars-Burquin,'

ä Pully, directeur, et Ernest Zwahlen, de Rüschegg et Bussigny-pres-Lau-
sanne, ä Montagny-pres-Yverdon, fonde de procuration. Exploitation d'un
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garage ä l'enseigne «Garage du Chasseron». Adresse: Garage du Chasseron,
Le Bey.

Neuenburg - Neuchätel - Neuchitel
Bureau de Boudry

15 aoüt 1967. Transports de choses. '

A. Berger, Roger Ducommun, successeur, ä Cor.iaillod, transports de
choses (FOSC. du 2 juillet 1965, N° 151, page 20'/6). La raison est radiee
par suite de cessation de commerce.

15 aoüt 1967.
Service d'Escompte Neuchätelois & Jurassien (S.E.N. & J.), ä Corcelles,
commune de Co rcelles-Cormond reche, societe cooperative
(FOSC. du 10 juin 1954, N° 132, page 1496). But: relever le commerce au
detail par l'encouragement de la vente au comptant en interessant les con-
sommateurs par une bonification en especes sur les achats au comptant
sous forme de timbres ou tickets d'escompce delivres par les societaires
et dont les taux sont fixes par un reglenent special. Selon decision de
l'assemblee generale ordinaire du 23 mais 1966, la societe a revise ses
Statuts. La raison sociale sera dorenavaiit Service d'Escompte Neuchätelois

& Jurassien SENJ. Le but social est desormais le suivant: proteger et
soutenir le commerce de detail et le jromouvoir ä un röle economique
important; encourager la vente au conptant; remise par les adherents
aux consommateurs sur les achats aucomptant de timbres-escomptes
correspondent ä une bonification en especes. Le rayon d'activite du SENJ est
delimite comme il suit: canton de Neichätel, vallon de St-Imier, Franches-
Montagnes. Les administrateurs Felix Tripet, secretaire, Albert Kaufmann,
Rene Berger, Louis Rochat, Edmond Küffer, Georges Dubied fils. Willy
Grimier, Theodore-Adolphe Müller-Pünstheimer, demissionnaires, et Edgar
Sollberger, decede, tous assesseurs, ne font plus partie du conseil d'admi-
nistration; leurs signatures sont radiees. Le nouveau conseil d'administra-
tion est compose comme il suit: Georges Marti, de Langenthal (Berne),
ä Cernier, president (dejä inscrit comme tel); Georges Descoeudres, de
La Sagne, aux Ponts-de-Martel. vice-president (dejä inscrit comme tel);
Ernest Roulet, de La Sagne et Les Ponts-de-Martel, ä Peseux, secretaire
(dejä inscrit comme vice-secretaire; Walther Cattin, du Noirmont, ä La
Chaux-de-Fonds, vice-secretaire (dejä inscrit comme assesseur); Roger
Berthoud, de et ä Boudry, arsesseur; Andre Borloz, des Ormonts-Dessous
(Vaud), ä Neuchätel, assesseur; Maurice Arrigo, de Caneggio (Tessin),
au Locle, assesseur; Alber; Perrbt, de Douanne (Berne), au Landeron,
commune de Landeron-Coirbes, assesseur; Carlo Chiesa, de et ä St-Imier,
assesseur; Jean Virgilio, de Couvet, ä Fleurier, assesseur; Roger Fausel,
de Renan (Berne), ä St-Imier, assesseur; Henri Geiser, de Langenthal, ä

La Chaux-de-Fonds, assesseur; Paul Kaufmann, de et ä La Chaux-de-Fonds,
assesseur; Andre Schwab, de Siselen (Berne), ä-Neuchätel, assesseur. La
societe sera engagee par la signature collective ä deux: du president avec
le vice-president ou ua des membres du conseil d'administration ou du
direeteur; du viee-preiident avec le president ou un des membres du conseil

d'administration tfu du direeteur; des autres membres du conseil
d'administration, collectirement avec le president ou le vice-president. Jean-
Franqois Pingeon, ,4e Rochefort et Neuchätel, ä Corcelles, commune de

Corcelles-Cormondyiche, es,t nomme direeteur. II engagera la societe en
signant collectivemrnt avec le president ou le vice-president. •

Bureau de La Chaux-de-Fonds
15 aoüt 1967. Outils et fournitures d'horlogerie.

Albert Froidevaux et fils, ä La Chaux-de-Fonds, commerce d'outils
et de fournitures d'horlogerie en gros, commission, exportation et representation,

societü en nom collectif (FOSC. du 20 juillet 1966, N° 167). L'asso-
ciä Albert-Charles Froidevaux s'est retire de la societe des le 1« juillet
1967. La societe est dissoute et la raison est radiee. L'associe Henri-Albert
Froidevaux, du Noirmont, ä La Chaux-de-Fonds, continue les affaires
comme entreprise individuelle au sens de l'article 579 CO, sous la raison
Albert Froidevaux fils. Le direeteur Roger-Fernand Froidevaux, du
Noirmont, et le fonde de procuration Fernando Campagna, de Chironico (Tessin),

les deux ä La Chaux-de-Fonds (dejä inserits), continuent de signer
individuellement.

15 aqüt 1967.
Chaussures J. Kurth S.A., suecursale de La Chaux-de-Fonjds
(FOSC. du 26 octobre 1962, N° 251), societe anonyme avec siege principal
ä La Näuveville. Roland-Erich Kurth, administrateur-delegue, est decede;
ses poiivoirs sont eteints. Entrent dans le conseil d'administration: Elsa
Kurth-Pfenninger, jusqu'ici fondee de pouvoir; sa procuration est en
consequence radiee; Jean-Pierre Kurth, d'Attiswil, ä Thönex-Geneve, et Werner

Kurth, d'Attiswil, ä La Neuveville. La societe est engagee dorenavant
par la signature collective ä deux des membres du conseil d'administration,
ainsi que par la signature individuelle du fonde de pouvoir Walter Glarner
(de;a inscrit). Les signatures individuelles du president Max Suter, actuel-
lerrent domicilii ä Ipsach (Berne), et de l'administratrice Elsa Kurth-
Pfenninger sont modifiees en eonsäquence.

Bureau du Locle

14 aoüt 1967.
Galeries du Marchä, Sutter et Cie, au Locle, exploitation d'un magasin
d'articles de tous genres, societe en nom collectif (FOSC. du 28 juin 1966,
N°. 148, page 2090). L'associe Andre Maus, decede, ne fait plus partie de

la societe; sa signature est radiee. Les associes Jean Sutter et Robert Nordmann

continuent l'exploitation de la societe avec Jacques-Henri Maus, de

Geneve, ä Corsier-Port (Geneve), epoux separe de biens d'Anne-Charlotte-
Jacqueline-Marie-Joseph nee Gevaert, et Bertrand-William Maus, de

Geneve, ä Paris, epoux separe de biens de Micheline-Lucienne nee Franck,
qui sont entres en qualite d'assoeies. Les associes signent collectivement
ä deux. Le but de la societe est desormais: exploitation du commerce en

gros et en detail de marchandises de tons genres, notamment l'exploitation
d'un grand magasin. La societe peut creer des succursales et partieiper ä

d'autres entreprises, et conelure toutes affaires en rapport avec le but
principal. L'enseigne est radiee.

Bureau de Mötiers (district du Val-de-Travers)
15 aoüt 1967.

Societe du Plan de l'Eau, S.P.E., ä Noiraigue, federation, cooperative
(FOSC. du 9 aoüt 1962, N° 184, page 2317). La signature d'Armand Hugue-
nin, direeteur, est eteinte, de meme que la procuration conferee ä Andrä

Decorvet. Daniel Curchod, de Dommartin et Lutry (Vaud), ä Travers, a ete

nomme direeteur. avec signature collective ä deux avec un membre du
bureau.

Genf - Geneve - Ginevra
15 aoüt 1967. Cafe.

Claude Boujol, ä Geneve. Chef de la maison: Claude Boujol, de Grand-
Saconnex, ä Geneve. Cafe ä l'enseigne «Cafe de la Madeion». 15, rue Goetz-
Monin.

15 aoüt 1967.
Association de l'Ecole internationale de Geneve, ä Geneve (FOSC. du
8 janvier 1965, page 73). Les pouvoirs de John Goormaghtigh, John-J.
Armstrong et James-L. Mowat sont radies. Frank Gutteridge, de Grande-Bretagne,

ä Corsier, president; Bernard Fortin, de France, ä Hermance, vice-
president; Duncan Wood, de Grande-Bretagne, ä Geneve, secretaire, et
E.-Russell Eggers, des USA, au Grand-Saconnex, tous membres du conseil
de direction, signent collectivement ä deux.

15 aoüt 1967.
Societe Immobiliere-Chateau de Miremont III, ä Geneve, societe
anonyme (FOSC. du 4 juin 1959, page 1594). Claude Kübly n'est plus admi-
nistrateur; ses pouvoirs sont radies. Madeleine Wiedmer, de et ä Geneve,
est administrative unique avec signature individuelle. Nouvelle adresse:
12, boulevard du Theatre, chez Madeleine Wiedmer.

15 aoüt 1967. Participation, etc.
Ertel SA, ä Geneve, participation ä toutes entreprises commerciales,
etc. (FOSC. du 13 juillet 1962, page 2043). La societe est dissoute. Par
consequent, eile est en liquidation sous la raison sociale Ertel SA en
liquidation. Liquidateur: l'administrateur Michel-Claude von Buren (inscrit)
avec signature individuelle.

15 aoüt 1967. Cotons, etc.
Rawcot SA, ä .Geneve, cotons bruts, fibres .textiles, etc. (FOSC. du
13 avril 1967, page 1262). Adresse: 7, rue Versonnex.

15 aoüt 1967.
Societe Immobiliere du Refuge, ä Geneve, societe anonyme (FOSC. du
15 aoüt 1951, page 2061). Maurice James (decede) et Edouard Troester ne
sont plus administrateurs; leurs pouvoirs sont radies. Administration:
Charles Jornot (inscrit), nomme president; Rene Gampert, secretaire (inscrit)

; Edmond Wiedmer, de Geneve, ä Collonge-Bellerive, et Albert Apo-
theloz, de Geneve, ä Vernier, lesquels signent collectivement ä deux.

15 aoüt 1967.

Societe Immobiliere Valgide, (FOSC. du 4 juillet 1962, page 1949);
Societe Immobiliere Le Petit Prince (FOSC. du 24 novembre 1959, page

3222);
Societe Immobiliere Boulevard des Philosophes 15, (FOSC. du 24 novembre

1959, page 3222);
Societe Immobiliere Haute Chenaie, (FOSC. du 24 novembre 1959, page

3222), toutes äGeneve, societes anonymes.

L'administrateur Maurice Gouy (inscrit) est maintenant doraieilie
ä Thönex.

15 aoüt 1967. Immeubles.
SI Veyrier-Residence A, ä Geneve, soeietä anonyme. Date des Statuts:
10 aoüt 1967. But: achat, vente, construction et gerance de tous immeubles
en Suisse. Capital: fr. 50 000, entierement verse, divise en 50 actions de
fr. 1000, au porteur. Reprise de biens envisagee: parcelle 3585 A de Vey-
rier, droits de copropriete pour V: en dependant dans la parcelle 3585 C,

pour fr. 115 000. Organe de publicite: Feuille officielle suisse du commerce.
Administration d'un ou de plusieurs membres: Rodolphe Burger, de et ä

Veyrier, administrateur unique avec signature individuelle. Adresse:
27, quai des Bergues, Agence Immobiliere R. Burger.

15 aoüt 1967. Immeubles.
SI Veyrier-Residence B, ä Geneve, societä anonyme. Date des Statuts:
10 aoüt 1967. But: achat, vente, construction et gerance de tous immeubles
en Suisse. Capital: fr. 50 000, entierement verse, divise en 50 actions de
fr. 1000, au porteur. Reprise de biens envisagee: parcelle 3585B de Veyrier,
droits de copropriete pour Vi en dependant dans la parcelle 3585 C, pour
fr. 115 000. Organe de publicite: Feuille officielle suisse du commerce.
Administration d'un ou de plusieurs membres: Rodolphe Burger, de et ä
Veyrier, administrateur unique avec signature individuelle. Adresse:
27, quai des Bergues, Agence Immobiliere R. Burger.

Andere gesetzliche Publikationen - Autres publications lägales

Schlossfabrik Etzgen AG., Etzgen

Rechnungsruf infolge Fusion gemäss Art. 748 OR.

Zweite Veröffentlichung
Die Gebrüder Grenacher AG., Metallwarenfabrik Etzgen, hat an ihrer

ausserordentlichen Generalversammlung vom 19. Juli 1967 die Uebernahme
der Aktiven und Passiven der Schlossfabrik Etzgen AG. beschlossen und ihre
Firma in Schloss- und Metallwarenfabrik Grenacher AG., Etzgen, abgeändert.
Gleichzeitig wurde das Aktienkapital von Fr. 100 000.— auf Fr. 300 000.—
erhöht. •

Die Gläubiger der aufgelösten Gesellschaft, Schlossfabrik Etzgen AG.,
können gemäss den gesetzlichen Vorschriften für ihre Forderung Sicherstellung
oder Befriedigung verlangen. (AA. 2112)

Allfällige Eingaben sind bis 15. September 1967 an die Verwaltung der
Schloss- und Metallwarenfabrik Grenacher AG. zu richten.

4343 Etzgen, den 10. August 1967 Schloss- und Metallwarenfabrik
Grenacher AG.
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Aktiven

\
Spar- und Kreditbank in Liquidation, St. Gallen

Zwischenbilanz auf den 30. Juni 196? V Passiven

Bankendebitoren
Wechsel
Kontokorrent-Debitoren
Beteiligungen

Fr. 9 452 015.75
Fr. 708 050.-
Fr. 44 305 019.-
Fr. 1.-

Bankenkreditoren \
Uebrige Passiven \
Aktienkapital y

Fr. 8 270 265.11
Fr. 45 096 840.55
Fr. 30 000 000.-

Verlust
VerlustVortrag vom Vorjahr
Verlust im 1. Semester 1967

Fr. 28 480 470.31
Fr. 421 549.60 Fr. 28 902 019.91

Fr. 83 367 105.66 Fr. 83 367 105.66

Verantwortlichkeitsansprüche und
Eventualforderungen

übrige
p. m.

Bürgschaftsverpflichtungen
Eingaben auf den Schuldenrul und übrige

Eventualverbindlichkeiten

Fr. 478 500.-

Fr. .9 113 000.-

Aktiven

Maerki, Baumann & Co. AG., Bankgeschäft, Zürich
i Halbjahresbilanz per 30. Jnni 1967 Passiven

Fr.

Kassa, Giro- und Postcheckguthaben 4 091 113.47 Bankenkreditoren auf Sicht
Coupons 2 136.17 Bankenkreditoren auf Zeit
Bankendebitoren auf Sicht 8 224 087.43 Verpflichtungen aus Reportsgeschäften
Bankendebitoren auf Zeit 11 558 125.- Checkrechnungen und Kreditoren auf Sicht
Wechsel 119 063.05 Kreditoren auf Zeit
Reports 455 067.10 Checks und kurzfällige Dispositionen
Kontokorrent-Debitoren ohne Deckung 1 100 477.65 Sonstige Passiven
Kontokorrent-Debitoren mit Deckung 17 606 510.20 Aktienkapital
Feste Vorschüsse und Darlehen ohne Deckung 14 000.- Ordentliche Reserve
Wertschriften 571 865.- Spezial Reserve
Sonstige Aktiven 23 631.45 Gewinnvortrag

Kautionen: Fr. 186 250.— Kautionen: Fr. 186 250.—

43 766 076.52

Fr.

2178 178.05

366 500.95
26 985 717.21

9 316 733.-

1084 398.33
1500 000.-

850 000.-
1 400 000.-

84 548.98

43 766 076.52

Banqne industrielle et commerciale de credit, Geneve

Actif Bilan au 30 juin 1967 Passif

Fr. Fr.
Caisse, compte de virements et comptes de cheques Engagements en banque k vue 32 249.12

postaux 1017 139.08 Comptes creanciers ä vue 5859 752.13
Avoirs en banques ä vue 1 543 480.93 Comptes creanciers ä terme 5 636 650.40
Avoirs en banques ä terme 4 363 800.- Livrets de depöts 2 023 356.55
Effets de change 5 718 283.48 Carnets d'epargne 660 919.45
Comptes-courants debiteurs en blanc 1 491 176.66 Bons de caisse 2115 000.-
Comptes-courants debiteurs gages 5 231 474.38 Cheques et dispositions k court terme 26 175.20

dont Fr. 2 076 509.75 gages par hypotheques Hypotheques • 790 000.-
Avances et prets ä terme fixe en blanc 629 535.- Autres postes du passif 2 761222.32
Avances et prets k terme fixe gages 1 681 923.25 Capital-actions 5 000 000. —

dont Fr. 528 333.10 gages par hypotheques Reserve legale 1000 000.-
Titres et participations permanentes 647 703.05
Immeuble 2 550 000.-
Autres postes de l'actif 1 030 809.34 Cautionnements: Fr. 122 640.—

Total du bilan 25 905 325.17 Total du bilan 25 905 325.17

\

Society Generale pour Tlndustrie, Geneve

Actif Bilan an 30 juin 196? Passifi

Fr. Fr.

Caisse, virements, cheques postaux 410 769.13 Creanciers ä vue 883 221.51
Avoirs en banque ä vue 760 196.93 Creanciers ä terme ^

Avoirs en banque ä terme —.— Emprunt obligataire 3% 4 650 000.-
Comples courants debiteurs en blanc 5 372 957.57 Autres postes 15 807 748.31"
Avances et prets ä terme fixe en blanc 715 124.95 Capital-actions 15 000 000.-
Avances et prets ä terme fixe gages 2 742 222.- Reserve generale 3 000 000. -Titres et participations 28 665 632.26 Reserve speciale 2 600 000.-
Terrain 2 460 409.70 Provision pour fluctuations des cours 3 164 062.40
Autres postes de l'actif 4 650 802.87 Pertes et profits reportes 673 083.19

45 778 115.41 45 778 115.41
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Mitteilungen - Communications - Comunicazioni

Neuseeland

Einfuhrvorschriften

Die neuseeländische Zollverwaltung hat auf den 1. Juli 1967 den Zolltarif
auf Brüsseler Nomenklatur umgestellt. Sie hat in diesem Zusammenhang eine
bereinigte Liste der zur Einfuhr liberalisierten Waren veröffentlicht, die
folgenden Wortlaut hat:

Nouvelle-Zelande

Prescriptions d'importation

La Nouvelle Zelande ayant adapte son tarif douanier ä la nomenclature
de Bruxelles, avec effet au 1er juillet 1967, l'administration des douanes de
ce pays a, de ce fait, publie la liste mise au point des marchandises dont l'impor-
tation est liberee. Nous reproduisons ci-aprfes cette liste:

Tariff Item
No.
02.04.00
02.06.11
02.06.12
02.06.13
02.06.19
02.06.91
02.06.92
02.06.99
05.01.00

05.04.09

05.05.00
05.06.00
05.07.00

05.08.00

05.09.00

05.10.00

05.11.00

05.12.00

05.14.00

05.15.09

Ex Tariff
Heading Nos.

09.04 to
09.10

12.07.09

Ex 13.01.09

PART I-Goods Classed Under Certain Tariff Items

Classes of Goods

13
Ex 13

13
13

Ex 13
Ex 13

13
13
14
14

.03.02

.03.04

.03.05

.03.07

.03.08

.03.09

.03.11

.03.19

.01.01

.01.09

14.02.00

Ex 14.05.00
17.01.11
17.01.19
17.03.02
17.03.09
21.03.02
24.01.01

24.01.02

24.01.09
25.07.02
25.07.03

Ex 25.07.09
25.32.00

Ex 26.01.23
Ex 27.10.31
Ex 27.10.32

27.10.33

Ex 27.10.40
27.10.50
27.10.62 to
27.10.65
27.10.92

27.10.93
27.10.99
28.50.00

28.51.00

28.52.01
28.52.09

29.38.00

Other fresh, chilled, or frozen, meat and edible offals.
Meat and edible meat offals (except poultry liver) salted, in brine, dried or

smoked.

Human hair, unworked, whether or not washed or scoured; waste of human
hair.

Guts, bladders and stomachs of animals (except fish), whole, or parts
thereof (except sausage casings).

Fish waste.
Sinews and tendons; parings and similar waste of raw hides and skins.
Skins and other parts of birds, with their feathers or down, feathers and

parts of feathers (whether or not with trimmed edges) and down, not
further worked than cleaned, disinfected or treated for preservation;
powder and waste of feathers or parts of feathers.

Bones and horn cores, unworked, defatted, simply prepared but not cut to
shape, treated with acid or degelatinised; powder and waste of these
products.

Horns, antlers, hooves, nails, claws, and beaks of animals, unworked or
simply prepared but not cut to shape; waste powder of these products;
whale bone and the like, unworked, or simply prepared but not cut to
shape, and hair and waste of these products.

Ivory, unworked, or simply prepared but not cut to shape; powder and
waste of ivory.

Tortoise-shell (shell and scales), unworked, or simply prepared but not
cut to shape; claws and waste of tortoise-shell.

Coral and similar substances, unworked, or simply prepared but not otherwise

worked; shells, unworked, or simply prepared but not cut to shape;
powder and waste of shells.

Ambergris, castoreum, civet and musk; cantharidcs; bile, whether or not
dried; animal products, fresh, chilled or frozen, or otherwise provisionally
preserved, of a kind used in the preparation of pharmaceutical products.

Animal products not elsewhere specified or included.

Unground spices classified under items of Tariff Heading Nos. 09.04 to
09.10, in other than retail packages.

Plants and parts (including seeds and fruit) of trees, bushes, shrubs, and
other plants (except pyrethrum flowers, hellebore, derris root), being
goods of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy, or for insecti-
cidal, fungicidal, or similar purposes, fresh or dried, whole, cut, crushed,
ground or powdered; • "> - •

Raw vegetable materials of a kind used primarily in dyeing or in tanning
viz: Turmeric roots and the like, unground, barks.

Liquorice.
Other vegetable saps and extracts, non-spirituous and spirituous, other

than extracts of hops.

Pectlc substances, pectinates and pectates;
Other mucilages and thickeners derived from vegetable products;
Rattans.
Vegetable materials (excluding rattans) of a kind used primarily for plaiting

for example, cereal, straw, cleaned,bleached, or dyed, osier, reeds, rushes,
bamboos, raffia and lime bark).

Vegetable materials, whether or not put up on a layer or between two layers
of other material, of a kind used primarily as stuffing or as padding (e.g.,
kapok, vegetable hair and eel grass).

Carrageen.
Raw sugars, that is to say, sugars of a polarisation of less than 99°.

Molasses (excluding treacle).

Mustard flour packed other than for retail sale.
Unmanufactured tobacco and tobacco refuse, for manufacture in a licensed

manufacturing warehouse into cigars.
Unmanufactured tobacco and tobacco refuse, for manufacture in a licensed

manufacturing warehouse into tobacco, cigarettes, or snuff.
Unmanufactured tobacco and tobacco refuse, for other purposes.
Clay (other than kaolin and bentonitc), andalusite, kyonite, and sillimanite,

whetherornot calcined, but not including expanded clays falling within
Tariff Heading No. 68.07; mullite; chamotte and dinas earths.

Mineral substances not elsewhere specified or included.
Ores of the radioactive metals of Tariff Heading No. 28.50.
Aviation kerosene in containers of a capacity of 1 gallon or more.
Power kerosene in containers of a capacity of 1 gallon or more.
Illuminating kerosene or lamp oil in containers of a capacity of 1 gallon

or more.
Distillate fuels in containers of a capacity of 1 gallon or more.
Residual fuel oil.
Lubricating oils in containers of a capacity of 1 gallon or more.

Mineral oil specially suited for medicinal purposes, as may be approved
by the Minister.

Non-lubricating petroleum oils, other kinds.

Radioactive chemical elements and radioactive isotopes; compounds,
inorganic or organic, of such elements or isotopes, whether or not chemically
defined.

Isotopes and their compounds, inorganic or organic, whether or not
chemically defined, other than isotopes and compounds falling within
Tariff Heading No. 28.50.

Compounds, inorganic or organic, of thorium or uranium depleted in U 235,
of rare earth metals, of yttrium, or of scandium, whether or not mixed
together:
Inorganic.
Organic, including intermixtures with inorganic compounds of this

heading.
Provitamins and vitamins, natural or reproduced by synthesis (including

natural concentrates), derivates thereof used primarily as vitamins and
intermixtures of the foregoing, whether or not in any solvent.

Tariff Item
No.

29.39.00

29.41.00

29.42.01
29.42.02
29.42.09

29.44.01
29.44.09
30.01.00

30.02.01
30.02.09
30.03.05

30.03.06

Ex 30.03.09

30.05.01

30.05.02

31.02.10
31.02.21
31.02.22
31.02.23
31.02.24
31.02.25
31.02.29

31.03.10
31.03.21
31.03.29

31.04.10
31.04.21
31.04.22
31.' 04.29
31.05.01
31.05.09

32.01.01
32.03.01

32.07.06
32.07.09
32.07.19
32.09.12
32.09.13
32.09.17
32.09.19

Ex 33.04.09

Ex 33.04.09

34.03.02
34.03.03
34.04.00

34.07.09

Ex 35.03.03
35.04.01
36.04.00
36.05.01.
36.05.02

Ex 36.05.03
37.01.01

37.02.02
38.01.00

' 38.02.01

38.09.09
38.10.02

Ex 38.11.29

38.14.09

38.19.28

38.19.29
38.19.34

Ex 38.19.99
Ex 39.02.51

39.03.11
39.03.19
39.03.21
39.03.29

Classes of Goods

Hormones, natural or reproduced by synthesis, and derivatives thereof
used primarily as hormones.

Glycosides, natural or reproduced by synthesis, and their salts, ethers,
esters, and other derivatives.

Alkaloids of cinchona and their salts, ethers, esters, and other derivatives.
Nicotine and strychnine and their salts, ethers, esters, and other derivatives.
Other vegetable alkaloids, natural or reproduced by synthesis, and their

salts, ethers, esters and other derivatives.
Penicillin and other antibiotics.

Organo-therpeutic glands or other organs, dried, whether or not powdered;
organo-therapcutic extracts of glands or other organs or or their
secretions; other animal substances prepared for therapeutic or prophylactic
uses, not elsewhere specified or included.

Antisera, microbial vaccines, toxins, microbial cultures (Including ferments
but excluding yeasts) and similar products.

Insulin compounds and preparations; insulin put up in measured doses
or in forms or in packings of a kind sold by retail.

Organo-therapeutic glands of Tariff Heading No. 30.01, put up in measured
doses or in forms or packings of a kind sold by retail.

Medicaments approved for admission in terms of Part II of the Customs
Tariff.

Sterile surgical catgut and similar sterile suture materials; sterile laminaria
and sterile laminaria tents; sterile absorbable surgical haemostatics.

Opacifying preparations for X-ray examinations and diagnostic reagents
(exluding those of Tariff Heading No. 30.02) designed to be administered
to the patient, being unmixed products put up in measured doses, or
preparations consisting of two or more products which have been issued
or compounded together for uses.

Mineral or chemical fertilisers, nitrogenous:
Sodium nitrate, natural.
Ammonium nitrate.
Ammonium sulphate.
Calcium nitrate.
Calcium cyanamide.
Urea.
Other.

Mineral or chemical fertilisers, phosphattc:
Basic slag (Thomas slag).
Superphosphate.
Other.

Mineral or chemical fertilisers, potassic:
Potassium salts, crude natural.
Potassium chloride (muriate of potash):
Potassium sulphate.
Other.

Other fertilisers.
Goods of the present Chapter in tablets, lozenges and similar prepared

forms, or in packings of a gross weight not exceeding 10 kg.
Mimosa extract and wattle extract.
Synthetic tanning substances, whether or not mixed with natural tanning

materials.
Lithopone.
Other colouring matter.
Inorganic products of a kind used as luminophores:
Lead paste.
Aluminium paste.
Stamping foils.
Dyes (except laundry blue and hair dyes) in forms or packings of a kind

sold by retail.
Mixtures of synthetic odoriferous substances and mixtures of synthetic

odoriferous substances with natural essential oils, whether or not
containing fixatives, but not containing alcohol or other solvents.

Dry flavours, being powders prepared from natural essential oils or synthetic
flavouring substances, when declared by a manufacturer for use by him
only in making preparations approved under Part II, Reference 10.8 of
the Customs Tariff under tariff item 33.04.09.

Lubricating oils in containers of a capacity of 1 gallon or more.

Artificial waxes (including water-soluble waxes); prepared waxes, not
emulsified or containing solvents.

Preparations of a kind known as «dental wax» or as «dental impression
compounds», in plates, horse-shoe shapes, sticks, and similar forms.

Fish glue.
Peptones and other protein substances and their derivatives.
Percussion and detonating caps; igniters; detonators.
Ships' rockets and other marine pyrotechnic signalling and similar articles.
Very cartridges.
Other pyrotechnic signals as may be approved by the Minister.
X-ray plates in the flat, sensistised but unexposed, of any material other

than paper, paperboard or cloth.
X-ray film in rolls, sensitised but unexposed, perforated or not.
Artificial graphite; colloidal graphite other than suspensions in oil.
Animal black (for instance bone black and ivory black), including spent

animal black in powder, grains, lumps or other dry forms.
Acetone oil.
Cobblers' wax.
fnsccticides and fungicides (excluding separate chemically defined

compounds) specially prepared for use in the preservation of timber, other
than in retail packs.

Oxidation inhibitors, gum inhibitors, viscosity improvers, anti-corrosive
preparations and similar prepared additives for mineral oils.

Plasters and preparations with a basis of plaster specially prepared for
dentistry.

Fire retardent preparations for timber.
Methyl alcohol to which has been added ethyl ether, benzol or pertroleum

spirit, in such proportions as may be approved by the Minister and under
such conditions as he may prescribe.

Mixed alkylenes with a very low degree of polymerisation.
Seamless tubes made from polymerisation and co-polymerisation products

on declaration under the Customs Act that they will be used only as
sausage casings.

Vulcanised fibre.
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Tariff Item
No.

Ex 39.03.71
Ex 39.03.72

Ex 39.04.49

39.
39.

Ex 40.
Ex 40.
Ex 40.
Ex 40.

40.
40.
40.
40.
40.
40.

06.12
07.64
01.01
02.01
05.09
06.09
01.02
01.03
01.09
02.09
03.00
04.00

Ex 40.05.01

41
41
41
41.
41.
41.
41.
44.
44.
44.
45.
45.

Ex 48.
Ex 48.
Ex 48.
Ex 48.
Ex 48.
Ex 48.
Ex 48.
Ex 48.
Ex 48.
Ex 48.
Ex 48.

48.
48.
48.
48.
48.

.01.10

.01.20

.01.30

.01.40

.01.50

.01.90

.09.00

.01.00

.02.00

.11.02

.01.00

.02.00

.01.33

.01.34

.01.39

.01.95

.01.96

.01.99

.07.91

.07.92

.07.93

.07.94

.07.99
01.40
01.51
01.52
08.00
10.01

Classes of Goods

Seamles tubes made from regenerated cellulose, cellulose nitrate, cellulose
acetate, and other cellulose esters, cellulose etbers, and otber chemical
derivates of cellulose, whether or not plasticised, on declaration under
the Customs Act that they will be used only as sausage casings.

Hardened protein tubes on declaration under the Customs Act tbat they
will be used only as sausage casings.

Linoxyn.
Artificial eyes of man-made plastic materials.
Unvulcanised natural ot synthetic rubber, including rubber latex, in other

forms or states, viz: mixtures known as «masterbatch».

Natural rubber latex, whether or not with added synthetic rubber, latex;
natural rubber, balata, gutta-percha and similar natural gums (except
chicle gum).

Synthetic rubber latex; synthetic rubber; factice derived from oil.
Reclaimed rubber.
Waste and parings of unhardened rubber; scrap of unhardened rubber,

fit only for the recovery of rubber; powder obtained from waste or scrap
of unhardened rubber.

TJncompounded plates, sheets and strip, of unvulcanised natural or synthetic
rubber.

Raw hides and skins (other than fur skins).

Fuel wood and charcoal;

Match splints.
Cork, raw and waste.

Dry flong weighing not less than 1K oz per 300 sq. in.

48.15.01

49.01.02
Ex 49.01.09

Ex 49.03.00
49.04.00
49.05.01

Ex Tariff Chapters

50 to 57

Ex Tariff Chapters

50 to 58
and 70

Cigarette paper In rolls or sheets, not further processed.
Cellulose wadding, not further processed.
Filter paper, not further processed.
Filter blocks, slabs and plates of paper pulp.
Cigarette paper, cut to size, whether or not in the form of booklets or tubes

for manufacture into cigarettes in a licensed tobacco factory.
Filter papers.
Printed books, booklets, brochures, pamphlets and leaflets:

School textbooks.
Other kinds (excluding brochures, pamphlets and leaflets, newspapers,
journals, periodicals, and comics), including such publications bound in
sets.

Children's picture books and painting books (excluding comics).
Music, printed or in manuscript, whether or not bound or illustrated.
Atlases.
Textile yarns and thread classified under items of Tariff Chapters 50 to

57 EXCLUDING the following:
(a) Yarn and thread containing in any proportion man-made disconti¬

nuous fibres and weighing more tban 150 gms. per 9,000 metres.
(b) Yam and thread of continuous nylon fibre.
(c) Yam of wool or containing wool other tban mending yarn containing

wool; yam of fine animal bair; horsehair and other corse animal
hair; yam and thread of ramie, and other yam and thread of
vegetable textile fibres other than sewing threads.

(d) «Bulked», «stretch», or «texturised» continuous synthetic yarns
other than polyurethane elastoraeric yarns.

(e) Silkworm gut and imitation catgut of silk.
(f) Carpet yarn.
(g) Yam and thread of flax not being sewing threads; yam and thread

of true hemp.
(h) Monofilament (other than polyurethane elastomeric monofilament),

strip (artificial straw and the like), and imitation catgut of
synthetic or regenerated fibre.

(i) Paper yam.
Textile fabrics classified under items of Tariff Chapters 50 to 58 and 70

EXCLUDING tbe following:
(a) Where such fabrics are backed or laminated with foam plastic.
(b) Woven pile fabrics and chenille fabrics of a kind used to upholster

furniture other.than those containing man-made discontinuous
fibres and weighing more than 5 y2 oz per sq. yd., as may be approved

by tbe Minister.
(c) Textile fabrics quilted.
(d) Tyre cord fabric.
(e) Textile fabrics, woven, containing in any proportion man-made

discontinuous fibres (e.g., staple fibres), but not containing wool
or hair, and weighing not less than 6 oz per sq. yd., whether plain,
hemmed, whipped, or similarly worked, other tban such textile
fabrics admissible under Part II, Reference 11.0 of the Customs
Tariff.

(f) Felted textiles.
(g) Flannel, nursery or baby; woollen fabrics packed in airtight con¬

tainers.
(h) Fabrics containing sheep's or lambs' wool or fine animal hair, other

than:
(i) Fabrics admissible under Part II, Reference 10.8 of the

Customs Tariff, weighing not more than 5 % oz per sq. yd.,
excluding pile and chenille fabrics and fabrics assembled
by sewing, gumming, or similar operation.

(ii) Union cloths being wool and cotton mixtures or cotton and
wool mixtures, not exceeding 6 oz per sq. yd.

(iii) Printed light-weight woollen fabrics not exceeding 6 oz sq. yd.
(iv) Lining materials as may be approved by the Minister and

under such conditions as he may prescribe; bunting.
(v) Union textiles. composed of wool and man-made fibres or

wool and cotton, the current domestic value of which does
not exceed 90 cents per sq. yd., to be cut up and made into
shirts, pyjamas, nightgowns, or underclothing, under sucb
conditions as the Minister may prescribe.

(vi) Woollen tie cloth and tie linings.
(1) Carpets, carpeting, rugs, mats and matting.
(j) Tapestries, hand-made, of the type Gobelins, Flanders, etc., and

needle-worked tapestries, etc.
(k) Narrow woven fabrics and narrow fabrics (bolduc), etc.
(1) Woven labels, badges, and the like, not embroidered, in the piece

in strips, etc.
(m) Chenille yarn, etc.; braids and ornamental trimmings in the piece;

tassels, pompons and the like.
(n) Knitted embrodered fabrics In the piece, exceeding 30 em. in width.

(NOTE— In addition the following will be regarded as coming
within the above exemption):

Tariff Item
No.

53.01.10
53.01.20
54.02.00
57.01.00 to
57.04.29
56.01.20

56.02.20

Ex 56.03.00

56.04.20

Ex 59.11.02

Ex 59.11.18
Ex 59.11.19

Ex 59.11.21 to
Ex 59.11.29

59.14.01
Ex 60.01.04
Ex 60.01.09

60.01.12

Ex 62.02.05

• 62.05.07
65.01.00

65.02.00

EX Tariff"
Heading No.
65.03

Ex 65.04.00

65.07.01
Ex 65.07.09

66.02.01
66.02.02

•68.02.01

70.02.00

70.03.00
73.22.01

73.24.00

73.27.02
Ex 73.27.09
Ex 74.11.00
Ex 76.13.00

73.
73.
73.
73.

Ex 73.
73.
73.
73.
73.
73.
73.
73.
74.
74.
74.
74.
74.
74.

31.01
31.07
31.08
31.09
31.11
31.12
31.13
32.06
32.13
32.14
32.08
32.09
01.20
01.31
01.32
01.39
02.00
06.00

74.14.01
74.15.06
74.15.13
74.15.14
74.15.08
74.15.09
75.05.00

Classes of Goods

(i) (a) Textile fabrics.
(b) Textile fabrics in combination with one another,
(c) Textile fabrics in combination with any other material

(but excluding bonded fibre fabrics whether or not in
combination witb textile fabrics, and elastics fabrics,
etc., of item code 50.250), regardless of tariff
classification wben declared:
(1) By a footwear manufacturer for use by him only in

making footwear or.
(2) By an importer that they will be sold only to a

footwear manufacturer for making footwear.
(ii) Embroidered fabrics m the piece of kinds known as double,

combined or joined embroideries, and which, because the
base cloth is made by joining separate pieces of fabric by
sewing or embroidery are classed underTariff Item 62.05.09.

(iii) Hand or mechanically made lace, including lace made on a

Raschel or similar type loom in the piece, in strips, or in
motifs, and whether or not fixed to a backing, classified
elsewhere in the Tariff (sec also Tariff Item 58.09.00).

(iv) Combination trim classified under items of Tariff Chapters 50
to 58 and 70 and combination trim classified elsewhere m
the Tariff.

(v) Woven fabrics of coarse animal hair or horse hair.
Sheep's or lambs' wool, not carded or combed, greasy or fleece-washed.
Sheep's or lambs' wool, not carded or combed.
Vegetable fibres of Tariff Heading Nos. 54.02,57.01, 57.02 and 57.04.

Regenerated man-made fibres (discontinuous), not carded, combed, or
otherwise prepared for spinning.

Regenerated continuous filament tow for the manufacture of discontinuous
man-made fibres.

Waste (including yarn waste and pulled or garnetted rags) of regenerated
fibres (continuous or discontinuous), not carded, combed, or otherwise
prepared for spinning.

Regenerated man-made fibres (discontinuous or waste), carded, combed,
or otherwise prepared for spinning.

Woven pile fabrics of a kind used to upholster furniture, lightly rubberised,
in which the rubberising Is insufficient to make the fabric impermeable
to water, containing in any proportion man-made discontinuous fibres,
but not containing wool or hair, and weighing not less than 6 oz per sq. yd.,
as may be approved by tbe Minister and under such conditions as he
may prescribe.

Textile fabrics, woven (excluding quilted fabrics), lightly rubberised, in
which the rubberising is insufficient to make the fabric impermeable to
water, containing in any proportion man-made discontinuous fibres,
but not containing wool or hair, and weighing not less than 6 oz per sq. yd.,
admissible under Part II, Reference 11.0 of the Customs Tariff.

Textile fabrics (excluding quilted fabrics), lightly rubberised, in which tbe
rubberising is insufficient to make the fabric impermeable to water.

Candlcwick.
Warp knitted curtain fabric.

Knitted or crocheted cotton fabric suited for meat wrapping of qualities
approved by the Minister.

Towelling in tbe piece whether or not hemmed on any edge and requiring
sewing or further fabrication (for example hemming).

Cheese bandages and caps.
Hat forms, hat bodies and hoods,' of felt, neither blocked to shape nor with

made brims; plateaux and manchons'(including slit manchons) of felt.
Hat shapes, plaited, or constructed by sewing or other means, from plaited

or otber strips of any material, neither blocked to;sbape nor with made
brims, and not further sewn, cut, decorated, or otherwise worked.

Hat hoods and hat shapes,"felt, not further worked than mere shaping of the
brim.

Hat shapes, plaited, or constructed by sewing or other means from plaited
or other strips of any materials, whether or not having an overall decoration

on the outer surface produced by secondary process,' not blocked to
shape and not further sewn, cut, decorated or otherwise worked, when
declared by a manufacturer that tbey will be blocked or shaped and used
by bim in the manufacture of hats.

(NOTE—Tbis exemption does not cover articles commonly
known as cbeacb straws», being hats or hat shapes wbich
are capable of being worn without further manufacture.)

Headbands, covers, hat foundations, bat frames (including spring frames for
opera hats), peaks and chin straps, for headgear.

Shepherds' crooks.
Walking sticks and canes.
Worked monumental or building stone and articles thereof, viz: balls for

crushing mills.
Glass of the variety known as «enamel» glass, in the mass, in rods, or in

tubes.
Glass in balls, rods or tubes, unworked (not being optical or «enamel» glass).
Tanks, rectangular, of iron or steel, of a capaeity of not less tban 200 gallons,

imported containing goods.
Compressed gas cylinders and similar pressure containers of iron or steel.
Gauze, cloth, grill, netting, fencing, reinforcing, fabric and similar materials,

viz:
Hexagonal mesh netting of iron or steel wire.

Other kinds made from iron, steel, copper, or aluminium wire, of 18 or
higher S.W.G.

Nails, tacks, staples, hook-nails, corrugated nails, spiked cramps, studs
and spikes, of iron and steel, whether or not with heads of otber materials,
except copper:

Nails peculiar to use in bootmaking.
Tacks.
Staples (except fencing staples).

Dog spikes and deck spikes.
Unscrewed studs and spikes for footwear:

Engineers' studs and studding, cotters, cotter pins, taper pins, rivets, of Iron
or steel.

Screw eyes, screw hooks, of iron or steel.
Threaded spikes and studs of iron or steel, for footwear.
Unrefined copper.
Refined copper, unwrougbt.

Master alloys.
Copper powders and flakes.
Nails, tacks, staples, hook-nails, corrugated nails, spiked cramps, studs and

spikes, of copper, or of iron or steel with heads of copper:
Peculiar to use in bootmaking.

Engineers' studs and studding, cotters, cotter pins, taper pins, rivets, of
copper.

Screw eyes, screw hooks, of copper.
Threaded spikes and studs of copper for footwear:
Electro-plating anodes of nickel, unwrought or wrought, Including those

produced by electrolysis.
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Tariff Item
No.

76.
Ex 78.

78.
78.

Ex 81.
83.
83.
84.
84.
84.
84.
84.

Ex 84.

05.00
01.11
01.19
04.09
04.10
01.09
09.05
18.11
18.12
18.19
24.12
24.14
24.29

81.24.33
Ex 84.24.49

Ex 84.
Ex 84.

84.
84.

Ex 84.
Ex 84.
Ex 84.
Ex 84.

84.
84.
84.
84.
84.
84.
84.
84.
84.
84.
84.
84.

Ex 84.
Ex 84.
Ex 84.
Ex 84.
Ex 84.
Ex 84.
Ex 84.

24.59
24.69
24.75
24.79
24.82
24.89
24.92
24.99
25.11
25.12
25.15
25.16
25.21
25.22
25.25
25.26
25.31
25.32
25.33
25.34
25.3.5,
25.39
25.76
25.79
25.91
25.99
25.41

' 84.25.42
Ex 84.25.44

84.25.52
84.25.53
84.25.59

Ex 84.25.60

Ex 84.25.71
Ex 84.25.72
Ex 84.25.73
Ex 84.25.74
Ex 84.25.75
Ex 84.26.09
Ex 84.27.00

Ex 84.2S.04
Ex 84.28.07
Ex 84.28.09
Ex 84.28.18
Ex 84.28.19

85.
Ex 87.
Ex 87.
Ex 87.
Ex 87.
Ex 87.
Ex 87.
Ex 87.
Ex 87.

20.09
01.22
01.23
01.24
01.25
01.25
01.26
01.29
02.43'

Ex 88.02.02
90.19.24

Ex 90.21.00

93.07.19

Ex 93.07.31
Ex 93.07.32

93.07.33
Ex 93.07.34

93.
Ex 93.
Ex 93.
Ex 93.

93.
• 93.

93.
93.
93.
93.
93.
93.
93.

Ex 96
Ex 98

98

07.35
07.37
07.17
07.22
07.39
07.41
07.42

.07.43

.07.44

.07.4.5

.07.46

.07.47

.07.49
.02.19
.01.12
.01.19

Classes of Goods

Aluminium powder and flakes.
Unwrought lead (Including argentiferous lead), but excluding solder In

cast bars.
Lead powders and flakes.
Uranium depleted In U.235.
Keys of base metal, whether finished or not, for locks.
Rivets, tubular and bifurcated, of base metal.
Cream separators and parts therefor.

Parts of rotary hoes and rotary tillers.

Parts of cultivators (excluding those for rotary hoes and rotary tillers and
for cultivators designed solely for use with garden tractors).

Discs for the harrows of Item 84.24.32.
Parts of seed drills (excluding those for seed drills designed solely for use

with garden tractors).
Parts of seed or fertiliser distributors of item 84.24.52.
Parts of lime spreaders of item 84.24.62.
Parts of potato planters (excluding those of the planters of item 84.24.71).

Parts of rollers (excluding those of the rollers of item 84.24.81).

Parts of other agricultural and horticultural machinery for soil preparation
and cultivation excluding those for machinery of item 84.24-.91.

Combine harvester—threshers.
Parts of combine harvester—threshers.
Parts of forage harvesters.

Parts of tobacco harvesters.

Parts of potato diggers.

Parts of swatb turners, of side delivery rakes, and of tedders.

Baling machines, plck-np types.
Parts of baling machines, pick-up types.
Parts of.other harvesting and threshing machinery including eornpickers.

Mowers, other than rotary agricultural types, of the type used for euttlng
hay and other crops.
Parts of mowers of the type used for cutting hay and other erops.

Parts (except wheels) of lawnmowers, manually operated.
Parts of reel-type mowers having cutting blades exceeding 20 in. in lenghth.
Parts of other power-operated mowers.
Parts of other mowers.
Parts of cleaning, winnowing, sorting and grading machines for seed and

grain.
Parts of egg-grading machines.
Parts of fruit-grading machines.

Parts of potato-grading machines.

Parts of other dairy machinery.
Parts of presses, crushers and other machinery, of a kind nsed in wine-

making, eider making, fruit-juice preparation, and the like.
Parts of poultry incubators.
Parts of weed and scrub cutting mowers,

; 1

Parts of other agricultural, horticultural, poultry-keeping and bee-keeping
machinery; parts of germination plant fitted with mechanical or thermal
equipment.

Bases or caps for electric lamp bulbs or tubes.
Tractors (other than those of Tariff Item 87.07.02 and garden, tractors)

whether or not fitted with power take-offs, winches or pulleys:
* Having a drawbar horsepower rating not exceeding 75 h.p., excluding

rubber tyred tractor units specially designed for use with hydraulically
operated earth moving and material handling attachments; such oilier
tractors exceeding 75 drawbar horsepower rating as may be approved
as specially suited for agricultural use.

Trucks, lorries, vans and other commercial vehicles (excluding prime movers)
having a gross vehicle weight rating exceeding 26,000 lb and unassembled
in accordance with the determinations of the Minister under section 121 of
the Custons Act 1966.

Aircraft suited solely for aerial topdressing and other agrleulturai work.
Artificial eyes.
Shipbuilders' models of vessels, suited only for exhibition; models of inventions.

Harpoons for harpoon guns; ammunition specially suited for use in,whaling.
Cartridges:

• Shot, other than 12 bore.

Ball, .22 calibre rimfire having a C.D.V. of not less than S9(N.Z.) per
1,000 rounds.

Ball, .22 calibre, other than rimfire.
Ball, other calibres excluding .303 calibre.
Other kinds of cartriges. other than .22 calibre blank cartridges for use

with power tools, or for starting Internal combustion engines.

Cartridge cases.

Metal cups for the manufacture of cartridge cases.
Parts of cartridge cases, including tubes for the manufacture of cartridge

cases; cartridge wads.
Shot and bullets.
Pipe cleaners.
Collar studs, blanks and parts thereof.
Press fasteners, including snap-fasteners and press studs; blanks and parts

thereo f.

Ex 99.05.00 Natural-history specimens, and ethnological or similar specimens.

PART II — General Classes of Goods

Classes of Goods

Alginic acid and its salts and esters.
Arsenic sulphides, natural.
Asbestos, crude, washed or ground.
Bananas and plantains, fresh.
Barium Sulphate, natural (Barytes), and barium carbonate, natural (Witherite), whether or

not calcined, other than barium oxide.'
Bearings, ball, roller or needle roller.
Benzol, toluol, xylol.
Blades, safety razor.
Borates, crude, natural, and concentrates thereof (calcined or not) but not Including borates

separated from natural brine.

Borie acid, erude, natural, containing not more than 85 percent of HsBO, calculated on the

dry weight.
Bottles, infants feeding.
Butter, fresh, whether, salted or not, including melted.
Calcium phosphates, natural, mineral; natural mineral calcium phosphates, apatite, and

phosphatic chalk.
Caustic soda (sodium hydroxide) in packages exceeding 7 lb.
Cements, dental and other dental fillings.
Cheese and curd.
Chiolite, natural.
Cocoa beans, raw.
Cocoa butter (fat or oil).
Coffee, raw.
Colouring matter of vegetable origin (including dyewood extract and other vegetable dyeing

extracts but excluding indigo) or of animal origin.
Colour lakes.
Colours, earth, whether or not calcined or mixed together; natural micaceous iron oxides.
Communion wafers.
Cryolite, natural.
Dyestuffs. synthetic organic (including pigment dyestuffs).
l-'elspar, Icucitc, nepheline and nepheline syenite; fluorspar.
Fishhooks, unmounted, and without attachments.
Flux, limestone, and calcerous stone, commonly used for the manufacture of lime and cement.
Fruits, dried (except citrus and apple) including artificially dehydrated.
Fuses, blasting, mining, and safety.
Graphite, natural.
Guano and other natural animal or vegetable fertilisers, whether or not mixed together, but

not chemically treated.
Gypsum, crude; anhydrite.
Indigo, natural.
Isinglass.
Lacs (including shellac, seed lac and stick lac), natural gums, resins, gum-reslns, and balsams.
Meat, fresh, frozen, or chilled, of bovine animals, sheep, goats, swine, horses, asses, mules

and liinnies.
Meerschaum (whether or not in polished pieces) and amber; agglomerated meerschaum and

agglomerated amber, in plates, rods, sticks or similar forms, not worked after moulding; jet.
Mica, including splittings, powdered mica, and mica waste.
Motor spirit in containers of a capacity of one gallon or;more.
Napthcnic acid.
Offals, edible, fresh, frozen, or chilled, of sheep, goats, swine, and bovine animals.
Oils, essential (tcrpencless or not), excluding hop oil; concrets and ahsolutes; resinoids.
Oils, natural essential, mixtures of.
Oils, natural and synthetic essential, mixtures of, mixtures of synthetic esters and ethers.
Oils, crude, obtained from bituminous materials.
Oils, crude petroleum.
Opium, crude.
Optical bleaching agents, products of the kind known as, suhstantlve to the fibre.
Ozokerite, whether or not coloured.
Passover bread. '•
Pearl essence.
Petroleum, partly refined, including topped crude,
Pigments, prepared, prepared opacifiers and prepared colours, vitrlflable enamels and glazes,

liquid lusters and Similar products, of tbe kind used In the ceramic, enamelling, and glass
iudustries; engobes (slips); glass frit and other glass, in the form of powder, granules or flakes.

Poultry liver, fresh, frozen, chilled, salted, or in brine.
Propellant powders and prepared explosives.
Pyrethrum extract and extract of roots and plants containing rotenone.
Pyrethrum flowers, hellebore, derris root.
Quartz and quartzite, natural.
Rivets, aluminium.
Salt, iodised.
Sausage casings, made from the gut of animals (except fish);
Sponges, natural.
Steatite, natural, talc. ' "

Sulphur in bulk, other, than sublimed, precipitated or collodlal.
Synthetic "organic products of ra kindiused'as lutninöpliores.
Synthetic sweetening substances (including Saccharin) in tablets or other dispensable formas.

Tanning extracts of vegetable origin.
Tannins (Tannic acids) including water extracted gall-nut tannin and their salts, ethers,
esters, and other derivatives;
Tea in packages of 5 lb nett weight or over.
Terpenic by-products of the deterpenation of essential oils.
Wax:

Insect (except beeswax) whether or not coloured.

Japan.
Lignite, whether or not coloured.
Micro-crystalline, whether or not coloured.
Mineral, whether or not coloured.
Myrtle.
Paraffin, whether or not coloured.
Peat, whether or not coloured.
Slack, whether or not coloured.
Vegetable, whether or not coloured.

Goods or classes of goods as may be approved by the Minister, being bona fide gifts from a

persou abroad.
Goods which —

(1) Do not exceed in value in respect of any one importation the sum of twenty dollars
(£10) (C.I.F. and E. New Zealand currency); and

(2) Aro imported in a postal packet'; and
(3) Are imported by a person for his own domestic use and not for the purposes of sale

or business and not for use in the trade, calling or profession of the importer; and
(4) Are not imported in connection with a contract of sale and purchase wherever effected,

which has been negotiated or solicited in New Zealand; and
(5) Are not imported by the same inward mail as any other goods dispatched from the

same country of origin by the same exporter:
Provided that goods imported by the same inward mail as any other dispatched

from the same eountry of origin by the same exporter shall be allowed the
benefit of this exemption if the importer satisfies the Collector of Customs,
by such evidence as the Collector deems sufficient, that the goods comply witb
all other conditions of this exemption.

Heirlooms under such conditions as the Minister may prescribe.
Passengers baggage and effects which arc not intended for any other person or persons or for

gift, sale, or exchange-
la) Wearing apparel and other personal effects which arc the property of the person

bringing tliem to New Zealand and which have been used or worn by him.
(b) Motor vehicles (including motor cycles), subject to such conditions as the Minister

may prescribe, which are imported by a person who satisfies the Collector —

(1)That he intends to become a permanent resident of New Zealand;
(2) That the whole of the period of 21 months proceeding his arrival he has resided

outside New Zealand or has been domiciled outside New Zealand:
(3) That, in respect of every such vehicle, he has personally owned and used the

vehicle for at least one year before the date of his departure for New Zealand
or the date of shipment of the vehicle, whichever is the eariler.

(c) Household or other effects, subject to such conditions as the Minister may prescribe,
which arc imported by a person who satisfies the Collector that he intends to become
a perinament resident of New Zealand, and which have been personally owned
and used by that person outisde New Zealand for at least one year before the date
of his departure for New Zealand or the date of shipment of the goods, whichever is
the earlier:

Provided that if the wearing apparol, other personal'effects, motor vehicles, or
household or other effects are not imported within five years after the date of arrival
in New Zealand of the person by whom they have been owned and used, they shall
be admitted under this item only with the consent of the Minister.

I
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Goods (other than motor vehicles), whether dutiable or not, which do not qualify for admission

under Ref. 27.1 of Part II of the Customs Tariff, Imported as part of his baggage by
a person arriving in New Zealand, the total assessed C.D.V. of which does not exceed
100 dollars (£ 50), and which are imported for the personal use of tho importer and not for
purposes of sale, business, or for use in the trade, calling or profession of the importer, or on
behalf of any other person or persons.

Goods admitted free of duty, under the Diplomatic Immunities and Privileges Act 1957,
for the use of Diplomatic and Consular Officers, Trade Commissioners or other accredited
representatives of any Commonwealth or foreign Government, of the United Nations,
or of any specialised agency of the United Nations.

Goods temporarily exported from New Zealand for the purposes of repair or alteration or
for use or exhibition outside New Zealand, or as patterns or for any purpose approved by
the Comptroller of Customs and admitted on re-importation under section 165 of the

Customs Act 1966.
Goods, being the produce or manufacture of New Zealand, or samples of duty paid goods

sent out of New Zealand and admitted on re-importation under section 164 of the Customs
Act 1966.

Goods which at the time of entry for home consumption are the property of the Crown in
respect of the Government of New Zealand.

Goods being the property of the Governor-General at the time of entry for home consumption
and not imported or purchased by him for the purposes of sale.

Goods imported by organisations or personnel of organisations which have been approved
under the Customs Duties Suspension (Inter Govermental Agreements) Order 1963,
Serial Number 1963/150. 196. 23. 8. 67

Republique togolaise
Liberation des relations financicres cxterieurcs

Se conformant k la reglemcntation uniforme convcnue par les Etats
membres de l'Union monetaires ouest-africaine *) dont il fait partie, le Togo a,
par l'ordonnance N°27 et ses deux decrets d'application du 28 juin dernier,
aboli le contröle des changes anterieur et libere, avec effet au 1er juillet 19G7,
les relations financieres du pays avec l'ctranger. Toutefois, pour proteger les

interdts nationaux, cet Etat africain a present que les operations suivantes
sont subordonnees ä l'autorisation prealable du ministre des finances:

- l'importation et l'exportation de l'or, sous reserve il est vrai, de certaines
exceptions;

- remission ou la mise en vente de valeurs mobilidres ctrangeres;
- les emprunts k l'dtranger qui ne sont point contractus par des banques ou

lids k des operations commerciales, lorsque leur montant excede 50 millions
de francs C.F.A.2), les emprunts entre ce dernier montant et 500 000 francs
C.F.A. n'ctant soumis qu'ä une simple declaration et ceux inferieurs ä 500 000
francs C.F.A. dispenses de toute formalite;

- les investissements directs effectues k l'etranger par des personnes physiques
ou morales ayant leur residence habituelle ou leur siege au Togo;

- les investissements directs par des ctrangers dans ce pays.
Conformement aux engagements internationaux souscrits par la

Republique togolaise les trois dernieres categories d'operations enumerees ci-dessus

ne sont pas assujetties, cependant, ä autorisation ou ä declaration lorsqu'elles
sont effectuees entre le Togo d'une part, et d'autre part, la Republique fran-
<jaise et la Principaute de Monaco, les autres Etats membres de l'Union monetaire

ouest-africaine, les cinq pays membres de l'U.D.E.A.C.8) et la Republique
malgache, «sous reserve de reciprocity de liberte reconnue par ces Etats h leurs
relations avee la Republique togolaise».
1

En application de la nouvelle reglementation togolaise, sont liberes en
revanche de toute limitation, contröle ou visa vis-ä-vis de tous pays notamment
les transferts d'epargne, d'envoi de secours familiaux, de reglements de frais
d'etudes et de depenses de tourisme. Sous reserve de certaines exceptions
(p. ex. assurances, etc.), il en est de meme des reglements financiers lies ä des

operations d'importation ou d'exportation de marchandises. En ce qui les

concerne, les billets de banque C.F.A. peuvent etre importes ou exportes libre-
ment, la Banque centrale des Etats de l'Afrique de l'Ouest (B.C.E.A.O.)
rachetant desormais sans limitation les billets de son emission qui seront remis
k ses agences par les banques centrales etrangeres ou les banques commerciales.
Pour prevenir un usage de cette libre convertibility des billets qui serait con-
traire ä l'interet du Togo, il est prescrit cependant que les personnes residant
dans ce pays et se rendant dans un Etat non membre de l'Union monetaire
ouest-africaine sont tenues de remettre au bureau de douane de leur point de

sortie une declaration du montant des billets emis par la B.C.E.A.O. importes

par elles, lorsque ce montant depasse 250 000 francs C.F.A.

Tenant compte enfin de l'entente realisee entre les Etats membres de

l'Union monetaire en vue de l'enregistrement statistique de leurs transactions
financieres exterieures et de l'ytablissement de leur balance des paiements

pour tous les autres pays, le Togo a confie a la B.C.E.A.O. le soin de collecter
les informations statistiques ndeessaires, l'eur exclusive utilisation k la fin pre-
mentionnee etant garantie. D'autre part. il a charge un «Comite de la balance
des paiements», place sous l'autorite du ministre des finances, d'arreter cette
balance et de la commenter.

1) Outre le Togo, cette union englobe les Republiques de Cöte d'Ivoire, du

Senegal, du Dahomey, de.Haute-Volta, du Niger et islamique de Mauritanie.

2) 100 francs C.F.A. 1,76 franc suisse approximativement (cours moyen
des devises).

s) L'Union douaniere et economique de l'Afrique centrale se compose des

Republiques gabonaise, du Congo (Brazzaville), centrafricaine, du Tchad et
federale du Cameroun. 196. 23. 8. 67

Auslandspostüberweisungsdienst - Service intern, des virements postaux

Umrechnungskurs ah 23. August 1967 — tours de conversion dEs lo 23 aoül 1967

Belgien und Luxemburg/Belgique et Luxembourg: Fr. 8.78; Dänemark/
Danemark: Fr. 62.75; Deutschland/Allemagne: Fr. 108.80; Frankreich/France:
Fr. 88.80; Italien/ltalie: Fr. -.6995/100; Marokko/Maroc: Fr. 86.70; Niederlande/
Pays-Bas: Fr. 121.05; Norwegen/Norvege: Fr. 60.90; Oesterreich/Autriche:
Fr. 16.87; Schweden/Suedc: Fr. 84.50.

Grossbritannien und Irland (Eire)*)/Grande-Bretagne et Irlande (Eire)*):
1 £ Sterl. Fr. 12.12*). Zahlungen durch Vermittlung der (paiements par
intermediate de la) Swiss Bank Corporation, London; Postcheckrechnung Nr. 40-600

Basel/Bäle. 196. 23. 8. 67

Liste des supplements de «La Vie economique»

Edition: Feullle ofliclello suisse du eommeree, Effingerstrasse 3, 3000 Berne.

Envoi contre versement prdalable ä notre compte de chEques postaux 30-520 ou contre
remboursement. r

Publications du DEpnrtemonl födEral de l'Eeonomle publique
N°» Fr.
5 ExposE d'ensemble sur les statistiques pEriodlques de l'Office födEral du travail

(1929) '.. 1.80
34 Expertises sur la concurrence faite par l'Uniprix S.A., ä Vevey, et autres Eta¬

blissements du commerce de dEtail (1939) 2.35
42 Budgets familiaux de la population salariEe 1936/37 et 1937/38, 237 p. (1942) 6.70
44 Contribution ä l'Etude du problEmc du minimum indispensable ä 1 existence,

47 pages (1943) 2.85
56 L'industrie höteliEre suisse, 63 pages (1952) 5.50
58 Taux de salaire et heures de travail rixEs dans des contrats collectifs 1949/52 ' 9.70
60 Aide ä la population alpine par l'Etablissement d'industrie, 48 + 4 p. (1955) 6.30
61 Taux de salaire et heures de travail fixEs dans des contrats collectirs, 1952 ä 1955 9.70
62 Les mesures föderales en faveur.de.la population montagnarde, 64 p. (1956) 6.30
63 L'encouragement (I la construction de logements Economiques, 40 p. (1956) 5.—
64 Les relations entre la Conföderation etlesgroupements Economiques, 40p. (1957) 4.75
65 Taux de salaire et heures de travail fixEs dans des contrats collectifs, 1949,

1955/7 (1958) : 9.70
66 La Situation Economique et sociale de la population montagnarde suisse (1959) 10.85
67 Le contröle des loyers et son abolition future, 32 pages (1959) 3.85
68 Les taux de salaires ct la durEe du travail dans les contrat collectifs de travail

1949, 1957-1959 (1960) 11.35
69 Petites actions et actions sans valeur nominale, 24 p. (1961) 3.85
70 Taux de salaire et durEe du travail dans les contrats collectifs de travail 1959 ä 1

1961 (1962) 12.35
72 Le marchE locatif et la politique en matiEre de logements (1963) ...' 6. —
73 Taux de salaires et heures de travail dans contrats collectifs, 1961 ä 1963 (1964) ' 13. —
75 lndice suisse de la production industrielle (1965) ; : ' 3.50
76 Taux de salaires ct heures de travail dans contrats collectifs, 1963 ä 1965 (1966) 13. —
77. Revision de l'indicc suisse des prlx ä la consommation (1966) 3.60

Publications de la Commission fEdErale d'Etude des prlx

7 La marge des prix dans le commerce de dEtail des charbons en Suisse (1930) 3.35
10 La formation des prix du cafE en Suisse (1931) 3.35
11 Les frais de production et la formation des prix du vin en Suisse (1931) 3.35
13 L'Economie sucriEre de la Suisse (1932)

'

3.35
15 Le commerce des papiers peints en Suisse (1933),. 1.80

20-22 et 28. Le commoree de dEtail des prodults alimentalres en Suisse:

20 1" foscule: Evolution et situation du commerce de dEtail des prodults all-
mentaires en Suisse. L'entrepriSe ä magasin unique. La Mlgros S.A., (1935) 3.35

21 2» fascicule: Les coopEratives agricoles de consommation et l'Association des
coopEratives agricoles de la Suisse Orientale V.O.L.G,, 48 pages (1935).... 1.80

22 3'fascicule: Le commerce des produits allmentaires exercE par des sociEtEs
coopEratives, 120 pages (1936) 3.35

28 4" fascicule: L'Union des sociEtEs suisses de consommation. Divers aperfus
rEtrospectifs, comparaisons et considErations gEnErales (1938) 3.35

24 Les tarifs des annonces de journaux (1937) .' 1.80
25 La situation de l'industrie des pätes alimentalres en Suisse (1937) 2.35

27,31, 35,36 et 53. Cartels et aeeords & caractEre de cartel dans l'Eeonomle suisse:

27 1" fascicule: Pierres et terres, bois et verre, papier et carton, 55 pages (1937) 2.85
31 2» fascicule: Fabrication des denrEes alimentalres, etc., sans les produits du

sol; industrie de l'habillement et de la confection, avec le commerce de la
branche; cuir, caoutchouc, revEtements du sol, 72 pages (1938) 2.85

35 3'fascicule: Fer et autres mEtaux non prEcieux, 48 pages (1939) 2.85
36 4» fascicule: Les groupements de l'Eeonomle laitlEre en Suisse, 53 pages EpolsE
53 5e fascicule: Textiles (Industrie et commerce) 72 pages (1950) 5.25

32 La situation du raEtler de coiffeur en Suisse, 83 pages (1939), avec exposE
complEmentaire, 26 pages (1945) 5.—

38 La situation de l'industrie du vEtement pour bommes en Suisse, 99 pages(1941) 4.40
41 L'approvisionnement de la Suisse en matiEres grasses comestibles, 189 p. (1943) 6.60
46 La situation Economique des entreprises de teinturerles et de nettoyage chiml-

que des vEtements, 59 pages (1946) 2.85
48 Le commerce de la chaussure en Suisse, 210 pages (1948) 10.20
52 La formation des prix dans l'industrie suisse de la plerre naturelle & bätlr,

83 pages (1949) 6.—
57 La concurrence dans le secteur de ia construction, 72 pages (1953) 6.80
— Les cartels et la concurrence en Suisse, 252 p. (1957) 20.—
— Etude critique de la rEglementation publique et prlvEe de la concurrence dans

l'industrie horlogEre suisse, 112 pages (1959) 11.35

Redaktion: Handelsabteilung des Eidg. Volkswirtschaftsdepartementes, Bern.

REdaction: Division du commerce du Depart, fdddral de l'dconomie publique, Berne.

Ammonia Casale S.A., Massagno

Le dividende pour l'exerclce 1966 sera payable ä partir du 4 septembre 1967 auprts des
banques suivantes:

E. Gutzwiller & Cle, Bäle
Banca deila Svizzera Italiana, Lugano
CrEdlt Suisse, Zurich
Hentsch & Cie, GenEve
Union de Banques Suisses, Neuchätel

contre prEsentatlon du coupon N° 16 ä raison de
sous dEductlon de l'impöt fEdEral antlcipE perfu ä la source de 30%

Fr. 22.-
Fr, 6.60

solt net Fr. 15.40

INKASSO A

in der ganzen Schweiz

Inkassobüro Confidents GmbH

^Bürgerhaus, Bern, Tel. (031) 22 1905

Der

SHAB-LESERKREIS
ist kaufkräftig

Nutzen Sie diese Kaufkraft,

Inserieren Siel
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Eine Kleinigkeit - und doch
bedeutungsvoll
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Hier einer der persönlich adressierten Werbebriefe,

wie wir sie mit Erfolg an ausgewählte
Kunden versenden. Er steckt in diesem starken,

hochweissen «Duoflex • -Selbstklebe-
couvert mit Klarsicht-Azetalfenster. Mit
diesem wirklich gediegenen Umschlag öffnet man
dem Brief die Türe zum Empfänger.
Ich kann einfach nicht verstehen, warum
immer noch viele Geschäftsleute den Briefumschlag

als «quantite ncgligeable« betrachten,
als ein notwendiges Uebel, an dessen Ausstattung

man alle möglichen Sparkunststücklein
ausprobieren kann.
Bevor Sie Gefahr laufen, am falschen Ort zu
sparen, lassen Sie sich von SCHALLER
beraten.

SCHALLER & CO. AG
Briefumschlagfabrik — 8023 Zürich, Postfach
Heinrichstrasse 147, Tel. (051) 421542

•&6uc»*uui0nn

Zur Führung unserer Finanzbuchhaltung suchen wir einen

Chef-Buchhalter
evtl.

Chef-Buchhalterin

welcher beim Auf- und Ausbau des gesamten Rechnungswesens unseres neuen
Betriebes (Statistik, Betriebs- und Lagerbuchhaltung, Lochkartenverarbeitung
usw.) mitwirkt. Der Aufgabenkreis ist vielseitig und interessant; er kann den

Fähigkeiten und Eigenschaften des Bewerbers weitgehend angepasst werden.

Erforderlich sind: abgeschlossene kaufmännische Lehre oder entsprechende
Handelsschulbildung, Buchhaltungspraxis in einem Produktions- oder Dienstleistungsbetrieb,

gute Umgangsformen.

Wir bieten lhnon:

angenehmes Arbeitsklima in kleinem Team
den Fähigkeiten angemessene Besoldung
sehr gute Fürsorgcleistungen
Fünftagewoche und Kantinenverpflegung

Handschriftliche Offerten erbitten wir mit den üblichen Unterlagen an: ZentTal-
niiseberei Basel AG., Flughafenstrasse 215, 4025 Basel.

Maintenant aussi en Suisse romande

1000 Lausanne 0
Avenue Beaulieu 19
Tel. (0211 21 22 67
Telex 21 96 I

0026 Zurieh
Lutherstrasse 4
Tel. (051) 44 60 88/89
Telex 53 065

L'agence de renseignements commerciaux indäpendante et suisse

* Ii\re loujours des renseignements actuels sur la Suisse entiere, ainsi que sur tous les

pa>s du mondo libre,

* garantit un travail consciencieux,

* a unc Equipe d'environ 20 collaborateurs capables, avec une experience approfondie
dans la brauche.

Renseignements commerclaux Contentleux Sendee etranger

NOVA-STAHLMÖBEL Zufriedenheit!!

ic. u-,u. IsH

Die Probleme Ihrer
BOro-Orgenisation
lassen sich mit NOVA-
Stahlmöbeln
zweckmässig, wirtschaftlich
und rasch lösen.

Verlangen Sie Unterlagen oder besuchen Pia

uns im Ausstellungsraum an dar Torgasse 2,

Zürich.

NOVEX AG, Torgas80 2, 8001 Zürich
Telephon (051) 34 77 18. n

Zwischen dem 12. und 16. September 1967 treffen Sie uns en derBüfa, Halle 2,
Stend 210.

Wir suchen

für den Vertrieb In der Schweiz eines in ganz Europa bestens eingeführten
Lagermaterials mit hoher Verschleissfestigkeit und langer Lebensdauer ein

leistungsfähiges Unternehmen

Anwendungsgebiete: Gleltlagor und Gleitplatten
Gleitelemente
Zahn- und Sehneekenräder
Spindelmuttorn
Verschlcisslelsten
Führungen
usw.

zum Einbau in
Baumaschinen
Schmiedehämmer
Krnnbahnen
Werkzeug- und Textilmaschinen

Offerten unter Chiffre 9831-42 an Publicitas AG, 8021 Zürich:

Der SHAB-Leserkreis ist kaufkräftig. Nutzen Sie diese Kaufkraft -
Inserieren Sie!
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maw transport AG eröffnet:
kürzeste Transport-Route

JAPAN - SCHWEIZ - JAPAN
neuer kombinierter Bahn/Seedienst

via UdSSR
Transportstrecke: 13000 km

(via Suez: 21000 km — via Kap: 27000 km)

Ausführliche Unterlagen und Frachtnotierungen durch
V

mar TRANSPORT AG
4002 Basel Tel. 061/351800 8036 Zürich Tel. 051/258992

Telex 62216 Telex 52458

NEU
Kein Stempelkissen mehr

NCR-Non-stop^
Stempel

Wir lösen jedes Stempel-Problem

BÜFA, Halle VI, Stand 612

SPECKEET-ffljnf
Schweizergasse 20 beim Löwenplatz Zürich 1

Telephon 250050

A vcndre

Camion ä ordures
Magirus-Deutz

pour cause achat plus grand vehicule. Traction

4 roues, contenance de la benne 20 ma

pressee (Systeme Haller, tres rapide). Vehi¬
cule en bon etat.

Öftres ä

Andr£ Vulile, transports,
2720 Tramelan,

tel. (032) 97 45 08

urs
Gitterroste

Akt Icngesol tieftoft
Kümmtor & Mottor,

r 4658 Oünlkon SO
AU/*»« CMffraaO •"

TcVf*»'062/6 14*07

I»!
FISCHER 4 CO.
6734 REINACH

1nAerate

im Schweizerischen

Handelsamtsblatt

haben stets Erfolgl

Eidgenössische Verwaltung in Bern sucht

Betriebswirtschafter

mit abgeschlossenem Hochschulstudium oder
gleichwertiger praktischer Ausbildung. Gründliche

Kenntnisse der Buchhaltung und
Erfahrung im Revisionswesen. Befähigung zur
Bearbeitung von Gesuchen um Subventionen
der Invaüdenversicherung. Muttersprache
Deutsch, gute Kenntnisse der französischen
Sprache. Eignung für die Abfassung von.
Berichten und für den schriftlichen Verkehr mit
Amtsstellen und Privaten.

Offerten mit Gehaltsanspruch sind zu richten
an den Personaldienst des Bundesamtes für
Sozialversicherung, 3003 Bern.

Zu vermieten in Liestal, Nähe Bahnhof, in
älterer Liegenschaft mit guter Zufahrt

diverse Fabrikations- und
Bureauräume

Lagerhalle 450 m2

Lagerkcller 200 ma

grosse Wohnung (8 Zimmer)

Garage für PW

Es kann auch die ganze Liegenschaft gemietet
werden.

Mietzins günstig, Bezug sofort mögüch.

Anfragen an Tel, (061) 84 05 80

oder Postfach 175, 9430 St. Margrethen

Kreditschutz-Verband Burgdorf

E. Howaid. Nachf. H. Brönnimann & Co.

Direkte und indirekte
AUSKÜNFTE, INKASSI

3400 Burgdorf, Lyssachstrasse 23

Telephon (034) 2 21 80

Fabrikationsliegenschaft

zu vermieten oder zu verkaufen, evtl. mit
Metall- und Holzbearbeitungsmaschinen, im
Räume Brugg-Aarau.

Kellerräume zirka 216 m3.

Parlerreräuine zirka 700 m3

I. Stock zirka 230 m3.

Ueberdachter Hofraum zirka 450 in3.

3 Garagen, Autorampe, separate Bürbräume.
evtl. 4 Wohnungen verfügbar, Nähe Auto¬

bahnauffahrt.

Interessenten belieben sich unter Chiffre
50348 an Publicitas AG., 3001 Bern, zu

melden.

Seltene Gelegenheit!
Bedeutendes, in voller Entwicklung stehendes

Textil-Untemehmen - Damenkonfektion
jeden Genres - mit einzigartigen
Ausdehnungsmöglichkeiten auf Weltbasis - direkt
durch Besitzer zu verkaufen. Detailgeschäfte

und Fabrikation. Führende Marken
in Exklusivität. Keine Saisonschwankungen.
Hauptsitz Westschweiz - überallhin
verlegbar. Nur kapitalkräftige Interessenten
wollen sich melden unter Chiffre O 250731-18
an Publicitas AG., 1211 Genf 3.

Wegen Nichtgebrauch

P

1 Fakturiermaschine

Super Reinmetall, Modell 1961,

billig zu verkaufen.

Anfragen an WESA AG., 4555 Inkivil (BE)
Tel. (063) 5 14 66

Wegen Umstellung der Buchhaltung zu
verkaufen:

1 NATI 0 NAL-Volltext-Kurztext-

Buchungsautomat

Klasse 32, Mod. 32-06-P 11 (38 x
20"-LT-SAI<

inkl. 3 Stopstangen und-1 Vertikalschrank.

Schriftliche Preisofferten an
B. SCHINZ & CO.

Beckenhofstrasse 6, 0035 ZUrleh 5

Zu verkaufen

Industrieland
zirka 15 000 nV3 mit Geleiseanschluss,
an Autobahnkreuzung Nr. 1, Nr. 2, Eger-
kingen.

Offerten unter Chiffre 81814 HO an Publicitas

AG., 4600 Oiten.

Lokal
in Stadt ZUrleh zu vermieten.

Geeignet als. Auslieferungs-Lager.
Lieferungswagen, vorhanden.

Offerten unter Chiffre 32121-42 an Publicitas
AG., 8021 Zürich.


	

